
ATKLĀTSLATVIJAS PADOMJU KOMPONISTU
SAVIENĪBAS JAUNRADES PLĒNUMS

VISU ZEMJU PROLETĀRIEŠI, SAVIENOJIETIES!

Filharmonijas zālē pirmdien, 27. mai-
jā, uzsāka savu darbu Latvijas padom-
ju komponistu savienības jaunrades
plēnums, kas ilgs līdz 3. jūnijam. Svi-
nīgajā atklāšana piedalījās ievērojamā-
kie sabiedriskie un mākslas darbinieki,
kā arī daudz viesu no citam padomju
republikām.

Komponistu savienības orgkomitejas
uzdevumā plēnumu atklāja Tautas
mākslinieks Alfrēds Kalniņš, sava uz-
runā norādot uz dziļajiem Jatviešu un
krievu mūzikas sakariem, kādi izveido-
jušies jau kopš tā laika, kad mušu pir-
mie vecākās paaudzes komponisti

^
de-

vās savu muzikālo izglītību gūt Peter-
pils konservatorijā, daži kļūdami arī
par mācības spēkiem Krievijas augstā-
kajās mūzikas mācības iestādēs (Jaz.
Vītols — Pēterpils konservatorija, Jur-
jānu Andrejs Charkova, Jek. Karkliņš
— Samārā utt.). Pirma _ pasaules kara
gados, latviešu tautas bēgļu gaitas, šie
sakari kļuva vēl intensīvāki, mušu
mākslinieki daudz koncertēja visās
Krievijas pilsētās, kur bija nometušas
latviešu bēgļu grupas. īsti «Ķīnas
mūri» nošķīra abas tautas Latvijas
buržuāziskās republikas laikā. Dzīvie,
auglīgie sakari atjaunojās, kad Sarkanā
Armija Latviju atbrīvoja no vācu oku-
pācijas varas. Tad nodibinājās Latvijas
Padomju komponistu savienība, uzsāka
savu darbību Mūzikas fonds, kura at-
balsts tik svētīgs latviešu komponistu
jaunradē.

Plēnuma prezidijā ievēlēja LK(b)P
CK sekretāru J. Kalnbērziņu, Latvijas
PSR Ministru Padomes priekšsēdētāju
V. Lāci, Latvijas PSR Augstākās Pado-
mes Prezidija priekšsēdētāju akadēmiķi
A. Kirchenšteinu, VK(b)P CK pārstāvi
Latvijā Zelenovu, LK(b)P CK sekretā-
ru Ļebedevu, LK(b)P CK sekretāru
A. Pelsi, Padomju Savienības varoni
armijas ģenerāli Bagramjanu, Latvijas
padomju rakstnieku savienības priekš-
sēdētāju Tautas rakstnieku akadēmiķi
A. Upīti, Vissavienības Padomju kom-
ponistu savienības atbildīgo sekretāru
V. Beliju, Maskavas Padomju kompo-
nistu savienības priekšstāvi Staļina
prēmijas laureātu komponistu G. Po-
povu, komponistu A. Aļeksandrovu,
Ļeņingradas Padomju komponistu sa-
vienības priekšsēdētāju V. Ščerbačovu,
Igaunijas Padomju komponistu savie-
nības priekšstāvi Līdigu, Vissavienības
Mākslas lietu komitejas pārstāvi I.
Martinovu, LK(b)P CK propagandas
daļas vadītāja vietnieku Bumbieru,
LK(b)P CK kultūras un mākslas sek-
tora vadītāju M. Bušu, Latvijas PSR
Mākslas lietu pārvaldes priekšnieku
Fr. Rokpelni, Latvijas PSR Radiokomi-
tejas direktoru Leimaņi, Latvijas PSR
valsts operas un baleta teātra direk-
toru Meiju, Latvijas PSR Valsts Filhar-
monijas direktoru Celmu.

Plēnumu apsveica Vissavienības Pa-
domju komponistu savienības orgkomi-
tejas atbildīgais sekretārs komponists
V. Belijs, norādot, ka citu padomju re-
publiku pārstāvji tagad pirmo reizi dzi-
ļāk iepazīsies ar latviešu mūziku. Dažu
nedaudzu latviešu komponistu atbrauk-
šana Maskavā vēl paasinājusi krievu
muziķu interesi par latviešu skaņmāk-
slu. Nav šaubu, ka šis plēnums kļūs par
lielu notikumu latviešu mūzikas dzīvē.
Skaistus jaunrades panākumus plēnu-
mam novēlēja Ļeņingradas Padomju
komponistu savienības priekšsēdētājs
V. Ščerbačovs. Igaunijas Padomju kom-
ponistu savienības priekšstāvis kompo-
nists Līdigs atzīmēja igauņu un latvie-
šu mūzikas kopīgos likteņus, ari igau-
ņu komponistu vecākā paaudze savu
augstāko muzikālo izglītību guvusi Pē-
terpils konservatorijā. Maskavas Pa-
domju komponistu savienības priekš-
stāvis Staļina prēmijas laureāts kom-
ponists G. Popovs arī uzsvēra maska-
viešu muzikālās sabiedrības dzīvo inte-
resi par latviešu mūziku, ko radījusi
satikšanās ar latviešu komponistiem un
it īpaši ar latviešu atskaņotājiem māk-
sliniekiem. Izteica cerību, ka šis plē-
nums nodemonstrēs latviešu mūzikas
progresu un būs nozīmīgs arī visai Pa-
domju Savienības muzikālajai jaunra-
dei. No Latvijas Padomju rakstnieku

LPSR un brālīgo republiku pārstāvji padomju komponistu jaunrades plēnumā, kas notiek Rīga no 27. maija līdz
3. jūnijam.

savienības plēnumu apsveica Jūl. Va-
nags, uzsvērdams lielo pacilātību, kāda
redzama latviešu skatuves, mūzikas, li-
teratūras darbinieku jaunradē. Visiem
mūsu māksliniekiem tagad kopīgi uzde-
vumi — kalpot tautai. Lai plēnums lat-
viešu komponistiem dod spēcīgas ieros-
mes un virza uz priekšu to jaunradi.
Latvijas PSR Mākslas lietu pārvaldes
priekšnieks Fr. Rokpelnis atzīmē, ka
krievu progresīvā doma palīdzēja lat-
viešu mūziķiem pareizāk saskatīt savus
īpatos ceļus, tā, piemēram, Jurjanu
Andreja lielais muzikāli folkloristiskais
darbs lielā mērā pamatots uz krievu
tautas mūzikas pētnieku atzinumiem.

Apsveikumu nobeigumā plašāku uz-
runu teica LK(b)P CK sekretārs Pelše.
Tagadējā kara uzvara nav tikai pa-
domju iekārtas un padomju Sarkanās
Armijas uzvara, bet ir arī padomju

kultūras, padomju cilvēka uzvara. Mū-
zikai — visām tautām vissaprotamāka-
jai mākslai — arī jārada, jāatklāj pa-
domju cilvēks, lai muziķa arī varētu
dzirdēt padomju zemes varenumu.
Staļina ceturtās piecgades uzdevumu
lieliskums lai stājas arī mūzikas priek-
šā. Mūziķiem vajag sataustīt to padom-
ju dzīves kopīgo pulsu, kas ceļ visu pa-
domju dzīvi. Mūsu komponistu jaunā-
kajai paaudzei jāprot noveriet, ņemt
paraugus latviešu vecāko lielo mūzikas
meistaru mākslā, kas neatrāvās no tau-
tas dziesmas. Vecākajiem komponistiem
labāk jāsaklausa jaunais tagadne, lai
ietvertu padomju idejas sava jaunradē.
CK vēlētos, lai šā plēnuma rezultātā
drīz rastos jauni lieli darbi, saskanīgi
ar tautas vēlēšanām un lielā Staļina
laikmeta idejām.

Pēc plēnuma svinīgās atklāšanas no-
tika pirmais simfoniskais koncerts di-
riģenta Nopelniem bagātā mākslas dar-
binieka Leonida Vīgnera vadībā. Pro-
gramā bija Jāņa Ivanova Latgales eze-
ri, Anatola Liepiņa 1. simfonija (Uz-
varas simfonija), Ādolfa Skultes sim-
foniskais tēlojums Viļņi, PeteraBari-
sona Latviešu rapsodija klavierēm ar
orķestri (solists Igors Kalniņš) un Nilsa
Grīnfelda lielā kantāte Saules vārtos
ar Jūl. Vanaga tekstu. Kantātes gran-
diozajā atskaņojumā piedalījās Operas
un Filharmonijas apvienoti kori un Ra-
diokomitejas un Operas apvienots or-
ķestris ar solistiem Elfrīdu Pakūli, Ve-
ru Krampi, Helēnu Cink-Berzinsku,
Albertu Bāriņu un Osipu Petrovski.

Plēnuma, otrā dienā dalībnieki no-
klausījās Komponistu savienībā pirmo
kamermūzikas koncertu, veltītu latvie-
šu tautas dziesmai, apstradājumos solo
balsij ar klavieru pavadījumu. Alfrēda
Kalniņa, Jēkaba Met»»»; Jāņa Ķepiņa
un Jāņa Zālīša harmonizētās tautas
<V#tr>vmn.v il/ii'd;i in snlisti A. I.lidina. A.

Sala, E. Volštcina, T. Matīss, Ed. Mi-
ķelsons un E. Plūksna Jāz. Lindberga
uņ J. Ķepīša pavadījumā. Koncertu ie-
vadīja prof. Jēk. Graubiņa referāts par
latviešu tautas dziesmu meldiju pamat-
īpašībām. Tās pašas dienas vakarā plē-
numa dalībnieki Operas un baleta teāt-
rī noklausījās Nilsa Grīnfelda operu
«Rūta» un Maskanji operas «Zemnie-
ka gods» uzvedumu.

Tālākajā plēnuma norisē katru dienu
pīkst. 12-os kamermūzikas koncerti
Rakstnieku savienības zālē, Kr. Barona
12, vakaros 29. maijā un 1. jūnijā sim-
foniski koncerti Filharmonijas zālē, 30.
maijā kora koncerts ar Radiokomite-
jas un Filharmonijas apvienotiem ko-
riem Konservatorijas zālē, 31. maijā
Alfr. Kalniņa operas «Baņuta» izrāde
Operas un baleta teātri. Pirmdien, 3.
jūnijā, notiks plēnuma nobeiguma sēde.

Sakarā ar plēnumu, Komponistu sa-
vienības telpās, Kr. Barona ielā 12 sa-
rīkota latviešu mūzikas izstāde, kas
pieejama visiem interesentiem. Izstāde
redzami latviešu skaņdarbu iespiedumi,
daudzu mūsu ievērojamo mūzikas
meistaru rokraksti, daudzu latviešu
oriģināloperu klavierizvilkumi vai par-
titūras (partitūrā starp citu paša kom-
ponista rokrakstā Alfr. Kalniņa «Sali-
nieki» , pirmā latviešu opera J. Ozola
«Spoku stundā» u. c), dziesmusvetku
uzņēmumi, latviešu folkloras iespiedu-
mi, komponistu portreti utt.

NOPIETNI GATAVOTIES MĀKSLINIECISKĀS
PAŠDARBĪBAS SKATEI

Šī gada 5. augustā Rīgā notiks
republikāniskā mākslinieciskās
pašdarbības skate, kurā piedalī-
sies visi kultūras namu, tautas
namu, klubu, vidējo un augstāko
mācības iestāžu mākslinieciskās
pašdarbības kolektīvi, kā. arī at-
sevišķi izpildītāji. Skatē būs re-
prezentēti visi mākslinieciskās
pašdarbības veidi: kori, dramatis-
kie pulciņi, orķestri, daiļrunas,
solo dziesmas, dejas, tēlotāja un
lietišķā māksla.

Republikāniskajā skatē pielai-
dīs tikai mākslinieciski un idejis-
ki labi sagatavotus tautas māksli-
nieciskās pašdarbības kolektīvus.
Labāko pašdarbības pulciņu iz-
lasi republikāniskajai skatei vei-
cinās iepriekšējās skates, kas no-
tiks pagastos un Rīgas pilsētas
rajonos — 29. un 30. jūnijā, ap-
riņķu centros un pilsētās — 13.
un 14. jūlijā un novadu skates —
20. un 21. jūlijā.

Padomju tautai ir dotas visas
iespējas izraisīt savus radošos
spēkus, sociālisma iekārta atklāj
tai neizsīkstošus kultūras jaunra-
des avotus. Padomju tauta pati
veido savu kultūru, no viņas vi-
dus pastāvīgi izvirzās arvien jau-
ni talanti. Šis apstāklis kultūras
darbam mūsu zemē piešķir līdz
šim nepieredzētu vērienu.

Mākslinieciskā pašdarbība ir
viens no tautas radošo spēku iz-
pausmes veidiem. Tā virza masu
enerģiju uz jauniem sasniegu-
miem visās mūsu valsts saimnie-
ciskās un kultūras dzīves nozarēs.

LPSR Ministru Padome savā
Š. g. 20. marta sēdē, lemjot par
mākslinieciskās pašdarbības re-
publikāniskās skates sarīkošanu,
sīki noformulējusi tās uzdevu-
mus. Skatei jāiesaista mākslinie-
ciskās pašdarbības kolektīvos pla-
šas Padomju Latvijas darba ļau-
žu masas, jāizvirza jauni indivi-
duālie izpildītāji un apdāvinātā-
kie tēlotājas un lietišķās mākslas
talanti. Skates palīdzēs celt māk-
slinieciskās pašdarbības pulciņu
repertuāru idejisko un mākslinie-
cisko līmeni, attīstīs pulciņu da-
lībnieku un individuālo izpildītā-
ju prasmi.

Galvenais un svarīgākais skates
uzdevums ir republikas darba
laužu mobilizācija ceturtās piec-

gades plānā paredzēto grandiozo
uzdevumu izpildīšanai. Tuvākajos
piecos gados mēs ne tikai pilnīgi
atjaunosim karā nopostīto dzim-
teni, bet padarīsim to vēl krāš-
ņāku un bagātāku. Pavairosies
visas rūpniecības un lauksaimnie-
cības produkcija, vēl nebijušā
krāšņumā atplauks mūsu kultūra
un māksla. Tautas māksliniecis-
kajai pašdarbībai tāpat kā visām
citām kultūras un mākslas dzīves
nozarēm aktīvi jāiesaistās dzīves
jauncelsmes darbā, visiem spēkiem
jāpalīdz darba ļaudīm veikt v-.ņu
patriotisko pienākumu ar vislie-
lāko entuziasmu izpildīt valdības
un partijas rīkojumus, celt darba
ražību rūpnīcās, celtniecībā, lau-
kos. Tas panākams, vispusīgi un
uzskatāmi popularizējot lielo plā-
nu, ieaudzinot cilvēkos sociālis-
tisko patriotismu un darba mīles-
tību. No šādiem apsvērumiem jā-
vadās katram mākslinieciskās
pašdarbības kolektīvam, gatavo-
joties republikāniskajai pašdar-
bības skatei.

Jau ilgāku laiku skatei nopietni

gatavojas Liepājas un Jelgavas
apriņķi. Te visos pagastos nodibi-
nāti un darbojas Tautas un kultū-
ras nami un pašdarbības skates
komisijas, visi pašdarbības pulci-
ņi apgādāti ar repertuāra mate-
riāliem. Dramatisko kolektīvu
darbā iesaistīti profesionāli reži-
sori un skatuves mākslinieki, kuri
paši iestudē vai palīdz iestudēt
lugas un sagatavot pārējo reper-
tuāru. Jelgavas apriņķī vislabāk
skatei sagatavojušies Zaļenieku,
Bērzaines, Sesavas, Tērvetes pa-
gastu un Dobeles pilsētas kultū-
ras un tautas namu pašdarbības
pulciņi. Apriņķī pavisam darbo-
jas 27 pašdarbības kolektīvi.

Ar lielu nopietnību skatei ga-
tavojas arī Ventspils apriņķis un
pilsēta, it īpaši Ventspils arod-
biedrību Centrālais klubs. Tikpat
intensīvs sagatavošanās darbs no-
ris arī apriņķa pagastos — pulci-
ņi iestudē lugas, mācās jaunas
dziesmas, dejas, deklamācijas.
Puzes un Ugāles pagastu pulciņi
ieslēgušies sociālistiskajā sacensī-
bā par labāku repertuāru sagata-
vošanu.

Un tomēr lielākajā pilsētu un
pagastu vairumā darbs vai nu ne-

maz nav sākts, vai noris ļoti gau-
si un neregulāri. Republikā līdz
šim noorganizētas un darbojas
17 apriņķu un 149 pagastu komi-
sijas. Lai gan jau aprīļa sāku-
mā Kultūras un izglītības iestāžu
komiteja visiem pagastiem un
pilsētām piesūtījusi Ministru Pa-
domes lēmumu, — Cēsu, Valmie-
ras, Ilūkstes un Jēkabpils ap-
riņķi vēl nemaz nav sākuš1 ga-
tavoties mākslinieciskās pašdarbī-
bas skatēm. Tā ir nolaidība, par
ko gulstas visa atbildība uz šo
apriņķu vadošajām organizācijām.
Vāji gatavojas skatēm arī Mado-
nas, Kuldīgas, Valkas, Alūksnes,
Ludzas, Daugavpils apriņķos.

Nepieļaujami pavirši skatei ga-
tavojas arī daži Rīgas pilsētas
pašdarbības kolektīvi, it īpaši
Laukstrādnieku un Komunālo
darbinieku arodbiedrību darba
vietu pulciņi. Aprīļa sākumā no-
tikušajā sagatavošanās skatē šie
kolektīvi bija izgājuši ar idejiski
pilnīgi nepiemērotu repertuāru,
bet divas mūsu augstākās mācību
iestādes — Latvijas Valsts uni-
versitāte un Valodu institūts ne-
maz nepiedalās skatē.

Līdz skates pirmajam gājie-
nam, kas notiks republikas pagas-
tos un Rīgas pilsētas rajonos, at-
licis vairs tikai nepilns mēnesis.
Nav tālu arī otrais gājiens — ska-
tes apriņķu centros un pilsētās.
Ir pienācis pēdējais laiks arī at-
palikušajiem apriņķu un pilsētu
pašdarbības pulciņiem sākt no-
pietni gatavoties šīm pirmajām
skatēm. Repertuāra materiāli uz
vietām izsūtīti pietiekamā daudzu-
mā. Obligātu kora dziesmu notis,
kas vēl līdz šim nav parādījušās
VAPP izdevumā, pavairotas rok-
rakstā un izsūtītas uz vietām.
Daudzos pagastos un pilsētās dar-
bā iesaistījušies Rīgas, Liepājas
un Latgales teātru un mākslas
iestāžu darbinieki. Partijas, pa-
domju, komjaunatnes un arodor-
ganizāciju uzdevums ir ierosināt,
virzīt un vadīt šo lielo kultūras
pasākumu. Tikai nopietni un ar
entuziasmu strādājot, mākslinie-
ciskā pašdarbība veiks tos uzde-
vumus, kādus tai uzliek lielais
tautas saimniecības atjaunošanas
un celtniecības piecgades plāns.

GORKIJA NĀVESDIENAS ATCERES
PRIEKŠVAKARĀ

Maskavas sabiedrība gatavojas plaši
atzīmēt A. M. Gorkija 10. nāvesdienu.
Jūnijā lielākā daļa centrālo izdevniecī-
bu izdos lielā rakstnieka grāmatas, rī-
kos viņa piemiņai veltītas izstādes, zi-
ī.ātņu organizācijas sasauks sesijas, ku-
rās lasīs referātus par Gorkija dzīvi
un daiļradi.

Izdevniecība «Padomju rakstnieks»
izdos krājumu «Gorkijs — patriots».
Grāmatā būs sakopoti Alekseja Maksi-
nioviča darbu fragmenti, viņa domas
un izteicieni par Dzimteni, par krievu
tautu, par padomju ļaužu pašaizliedzī-
go darbu un ieguldījumu pasaules kul-
tūrā. Tā pati izdevniecība profesora
Jegoļina redakcijā izdos divsējumu
<?Literatūras jautājumi», kurā iespiesti
Gorkija raksti un runas par padomju
literatūru.

Vairākus izdevumus sagatavojis
Valsts literatūras apgāds. Bez Gorkija
darbu izlases vienā sējumā iznāks
rakstnieka kopoto rakstu sestais un

septītais sējums, trīs nelieli stāstu krā-
jumi un PSRS Zinātņu akadēmijas ko-
iespondējošā locekļa Piksanova darbs
«Gorkijs un nacionālā literatūra».

Gorkija vārdā nosauktais Pasaules
literatūras institūts sagatavojis rakst-
nieka arehīvu trešo, ceturto un piekto
sējumu, ko izdos Valsts literatūras ap-
gāds.

VĻKJS CK izdevniecība «Jaunā
Avarde» izdos krājumu «Gorkijs par
jaunatni». Saturā raksti un atmiņas
par padomju jaunatni.

V. I. Ļeņina vārdā nosauktā publis-
kā bibliotēka gatavo rakstnieka 10. nā-
vesdienas atcerei viņa grāmatu iz-
stādi.

Lielu ceļojošu izstādi «Maksims Gor-
kijs» rīko Valsts literatūras muzejs.
18. jūnijā muzejā notiks sanāksme, ku-
rā rakstnieki un zinātņu darbinieki,
kup tuvu pazina A. M. Gorkiju, stās-
tīs par viņu savas atmiņas.



V. M. Molotova paziņojums

padomju preses pārstāvjiem par Ārlietu Ministru Padomes Pauzes apspriedes rezultātiem

Sakarā ar «Izvestijas» un «Prav-
das» korespondentu jautājumiem
par Ārlietu Ministru Padomes Pa-
rīzes apspriedes rezultātiem un
ievērojot tos iztulkojumus, kādi
pēdējā laikā doti šiem rezultātiem
otās valstis, PSRS Ārlietu Mi-
nistrs V. M. Molotovs sniedza šādu
paziņojumu:

Ārlietu Ministru Padomes Parī-
zes apspriede notika saskaņā ar
lēmumu, kas pieņemts Triju Mi-
nistru Maskavas apspriedē, kūta
notika pagājušā gada decembrī.
Kā zināms, Maskavas apspriede,
vadīdamās pēc Triju Valstu Ber-
līnes konferences norādījumiem,
pieņēma noteiktu lēmumu par
miera līgumu sagatavošanu ar Itā-
liju, Rumāniju, Bulgāriju, Ungāri-
ju un Somiju. Parīzes sesijā Pa-
domju delegācija vadījās no nepie-
ciešamības precīzi izpildīt Maska-
vas apspriedes lēmumu, saskaņā ar
kuru paredzēts sasaukt konferenci

augstāk minēto miera līgumu ap-
spriešanai pēc tam, kad būs pa-
beigta attiecīgo projektu sagata-
vošana. Saskaņā ar Maskavas ap-
spriedes lēmumu, nepieciešams, lai
Padomju Savienības, Lielbritāni-
jas, Savienoto Valstu, bet attiecībā
uz Itāliju — arī Francijas valdī-
ba panāktu vajadzīgo vienošanos,
izstrādājot minētos miera līgumus.
Tas nozīmē, ka pirms 21 valsts
pārstāvju miera konferences sa-
saukšanas šīm valdībām jāizstrā-
dā viņu starpā saskaņoti miera lī-
gumu projekti. Citāda izpratne
varētu novest pie tā, ka, teiksim,
viena miera līguma projekta vietā
ar Itāliju iesniegtu konferencei di-
vus miera līguma projektus ar Itā-
liju. Tādā gadījumā viena kon-
ferences dalībnieku grupa parak-
stītu vienu miera līgumu, bet otra
konferences dalībnieku grupa —
otru miera līgumu, kas faktiski
nozīmētu vienotās miera konferen-
ces idejas kraehu. Ejot pa šo ceļu,
mums būtu nevis viena miera kon-
ference, bet divas miera konferen-
ces, un tautu tieksme pēc stabila
miera būtu ar to izjaukta. Pilnīgi
skaidrs, ka tāds stāvoklis nav cie-
šams. Tāpēc Padomju delegācija
nevarēja piekrist Amerikas Savie-
noto Valstu delegācijas priekšliku-
mam noteikt konferences termiņu
neatkarīgi no iepriekšējās vienoša-
nās, sagatavojot miera līgumus.
Pilnīgi skaidrs arī, ka šis amerikā-
ņu delegācijas priekšlikums, kuru
atbalstīja arī britu delegācija, bija
pretrunā ar Berlīnes konferences
un Maskavas apspriedes lēmu-
miem un vispār tam varēja būt
visnevēlamākās sekas to nāciju
draudzīgo attiecību tālākai attīstī-
bai, kuras cenšas nodibināt stabilu
mieru.

Tāpēc Padomju delegācijas pū-
les Parīzes apspriedē bija tieši
vērstas uz to, lai atrastu saskaņo-
tus lēmumus galvenajos jautāju-
mos par miera līgumu projektiem
ar Itāliju, Rumāniju, Bulgāriju,
Ungāriju un Somiju. Jāatzīst, ka
šajā ziņā panākti zināmi pozitīvi
rezultāti, lai gan tos nevar atzīt
par pietiekošiem.

Parīzes apspriedes darba rezul-
tātā miera līgumu sagatavošanu
Rumānijai, Bulgārijai, Ungārijai
un Somijai, izņemot vēl neapska-
tītos ekonomiskos pantus, var uz-
skatīt visumā par pabeigtu. Val-
dības, kurām uzdots sagatavot šos
līgumus, saskaņojušas visus gal-
venos jautājumus: teritoriālos, mi-
litāros ierobežojumus, reparācijas
un citus. To sekmēja tas apstāk-
lis, ka, saskaņā ar Padomju val-
dības priekšlikumu, minēto miera
līgumu pamatā likti pamiera no-
teikumi, kuros savā laikā bija ie-
kļautas vienīgi galvenās satelītu
valstu saistības, kas pilnīgi nodro-
šina sabiedroto likumīgās intere-
ses, bet kuras nenoved pie iejauk-
šanās no ārienes šo valstu iekšējās
lietās. Jautājumi, kas miera līgu-
mos ar Rumāniju, Bulgāriju, Un-
gāriju un Somiju palika nesaska-
ņoti, attiecas īpaši uz līgu-
mu ekonomisko daļu, kura pagai-
dām nav izskatīta Ministru Pado-

mē, bet ko apsprieda speciāla ko-
misija, kurā atklājas domstarpī-
bas. Starp citu, tāds jautājums
kā jautājums par Donavas kuģ-
niecību un tirdzniecību, kas skar
Donavas valstu būtiskās Intereses,
ne vienreiz vien jau apspriests
Ārlietu Ministru Padomē. Pēc
Padomju delegācijas domām, šo
jautājumu nevar izskatīt un izlemt
bez Donavas valstu piedalīšanās,
ja vadās no vēlēšanās attīstīt drau-
dzīgas attiecības ar šīm valstīm.
Jautājums par Donavas kuģ-
niecības režīmu vispirms ir
pašu Donavas valstu lieta un to
nevar atrisināt miera līgumos ar
atsevišķām Donavas valstīm. Ne-
var atzīt par pareizu, ka dažas
valstis, kas neatrodas pie Dona-
vas, piesavinātos tiesības diktēt
Donavas valstīm savu gribu un
tādu režīmu uz Donavas, kas ne-
ievērotu Donavas valstu, it īpaši
sabiedroto Donavas valstu (Cecho-
glovakijas, Dienvidslāvijas) inte-
reses.

Attiecībā uz miera līgumu ar
Itāliju lieta daudz sarežģītāka. Te
atklājās domstarpības vairākos
galvenajos jautājumos, kā, pie-
mēram, jautājumā par reparāci-
iftm, jautājumā par bijušo Itālijas
koloniju likteni, jautājumā par
itāli jas-Dienvidslavijas robežu un
Triestes likteni un dažos citos jau-
tājumos.

Ņemsim jautājumu par reparā-
cijām. 1941.—1942. gadā vairāku
simtu tūkstošu vīru liels fašistis-
kās Itālijas karaspēks iebruka
PSRS teritorijā. Kopā ar hitlerie-
šiem viņi izpostīja Padomju Balt-
krievijas galvaspilsētu Minsku,
Charkovu un daudzas citas pilsē-
tas un ciemus Ukrainā, nonāca
līdz Donai un nodarīja mūsu val-
stij milzu zaudējumus . Iebrūkot
Dienvidslāvijā, Grieķijā un Albā-
nijā, itāliešu fašistiskais karaspēks
arī tur radīja milzu postu. Un to-
mēr, ievērojot fašisma gāšanas
faktu Itālijā un atzīstot par sva-
rīgu demokrātiskās Itālijas pieda-
līšanos sabiedroto pusē pēdējos
kara gados, Padomju Savienība
aprobežoja savas reparāciju pra-
sības 6 gadu laikā ar ļoti pieticīgu
100 miljonu dolāru lielu sumu,

kam jākalpo vismaz par atgādinā-
jumu, ka agresija un iebrukums
svešā teritorijā nevar palikt ne-
sodīti. Tanī pašā laikā Padomju
Savienība aizstāv taisnīgās repa-
rāciju prasības Dienvidslāvijai,
Grieķijai un Albānijai 200 miljo-
nu dolaru_ apmērā. Sie skaitļi rā-
da, ka mušu reparāciju prasības
Itālijai var vienīgi nelielā mērā
kompensēt zaudējumu , ko tā no-
darījusi kara gados. Padomju
Savienības reparāciju prasības
Itālijai Parīzes apspriedē atbalstī-
ja vienīgi Francijas delegācija.
Amerikāņu delegācija un kopā ar
to angļu delegācija neatbalstīja
pilnīgi pat šīs taisnīgās Padomju
Savienības prasības. Pietiek sa-
cīt, ka ASV delegācija ierosināja
iekļaut reparāciju sumā Padomju
Savienībai to kara kuģu vērtību,
kuri piešķirti Padomju Savienībai
no Itālija iegūto trofeju rkaita,
lai gan jau Berlīnes konferencē, '
izskatot Vācijas jautājumu , ame-
rikāņu, britu un padomju valdība
attina par taisnīgu uzskatīt preti-
nieka juras kara floti kā trofejas,
kas nav ieskaitāmas reparāciju'
rēķinā.

Izskatot jautājumu par reparā-
cijam, mes jau ne pirmo reizi sa-
stopam tādu stāvokli, kad to val-
stu pārstāvji, kas nav izcietušas
ienaidnieka iebrukumu savā teri-
torijā, nepieiet šim jautājumam
tā, ka to dara Padomju Savienība.
Nevar tiešam aprobežoties ar līdz-
jūtības vārdiem tautām, kas cie-
tušas no svešzemju iebrukuma, un
reize ar to aicināt «aizmirst par
reparācijām». Tas vienīgi no jau-
na apstiprinātu, cik pareizs krievu
sakāmvārds, ka «paēdušais izsal-
kušo nesaproti No otras puses,
no Itālijas preses oficiālajiem zi-
ņojumiem zināms par tām milzī-
gajam okupācijas izdevumu su-

mām, kuras Itālija sedz Anglijas
un ASV labā. Pietiktu pat ar šo
okupācijas izdevumu, kuri sa-
sniedz vairākus miljardus dolāru,
nelielu samazināšanu, lai Itālija
izpildītu Padomju Savienības re-
parāciju prasības. No otras puses,
mums labi zināms, ka Itālijas rūp-
niecībai trūkst pasūtījumu. Pa-
domju Savienības izvirzīto repa-
rāciju prasību izpildīšana dotu
Itālijas rūpniecībai ievērojamus
pasūtījumus uz vairākiem gadiem,
neradot lielas grūtības Itā-
lijas valsts budžetam. Bet kaut
kāda iemesla dēļ amerikāņi un
angļi visvairāk iebilst tieši pret
to, lai Itālija izpildītu reparācijas
uz preču piegādes rēķina Padom-
ju Savienībai. Paziņojumiem, it
kā tādas Itālijas rūpniecības pie-
gādes notiks uz tā rēķina, ka Sa-
vienotās Valstis un Lielbritānija
financēs Itāliju, nav nekāda pa-
mata. No otras puses, nevar uz-
skatīt par pareizu, ka Itālijas rūp-
niecību uzlūkotu par pakļautu
amerikāņu un britu rūpnieku ap-
rindu interesēm. Itālijas nacio-
nālajai rūpniecībai ir bagāta pa-
gātne un tagad tai jāpaveras jau-
nām svarīgām attīstības perspektī-
vām. Ja mūs netraucēs, Padomju
Savienība un Itālija bez sevišķām
grūtībām vienosies jautājumā par
reparācijām.

Jautājumam par bijušajām Itā-
lijas kolonijām veltīja daudz uz-
manības tiklab Londonas, kā arī
Parīzes ministru apspriedē. Mēs
nepastāvējām uz to, lai Padomju
Savienībai vienai pašai vai Kaut
kopīgi ar Itāliju nodotu aizbild-
niecībā uz vairākiem gadiem Tri-
poli, lai gan tas būtu ļoti svarīgi
Padomju tirdzniecības kuģiem Vi-
dusjūras ceļos un pilnīgi nodroši-
nātu Tripoles nacionālās neatkarī-
bas nodibināšanu īsā laikā. Pa-
domju Savienība, kā arī Francija,
atzinušas par vēlamu, lai bijušās
Itālijas kolonijas nāktu pašas Itā-
lijas aizbildniecībā, kura, kļuvusi
tagad par demokrātisku valsti, va-
rētu Apvienoto Nāciju Organizā-
cijas vadībā sagatavot šīs valstis
nacionālajai neatkarībai. Šopriekš-
likumu sākumā atbalstīja arī ame-
rikāņu delegācija, kura tomēr drīz
atteicās no šīs nostājas, atsaukda-
mās uz britu delegācijas iebildu-
miem. Sakarā ar to jautājums par
Itālijas koloniju likteni palicis ne-
atrisināts, bet Padomju Savienības
piekāpšanās šinī jautājumā nesa-
ņēma vajadzīgo novērtējumu un
taisnīgu atzinumu.

Jautājumā par bijušajām Itāli-
jas kolonijām sevišķi uzkrita, ka
amerikāņu un britu delegācijas
parasti rīkojās pēc iepriekšējas
norunas savā starpā, lai gan tas ir
pretrunā ar citu valstu Tikumīga-
jam interesēm. Parīzes apspriedē
izklāstīts britu projekts, saskaņā
ar kuru gandrīz visām Itālijas ko-
lonijām faktiski vajadzēja būt
pakļautām Anglijas kontrolei.
Proponēja proklamēt «neatkarīgu
Libiju», kurā ietilptu Tripole un
Kirenaika, neevakuējot britu ka-
raspēku no šīs teritorijas. Propo-
nēja organizēt arī «Lielo Somali»,
iekļaujot tanī Itālijas Somali un
divas teritorijas uz Etiopijas rēķi-
na (Ogadenu un «rezervētās teri-
torijas») , nododot «Lielo Somali»
Lielbritānijas aizbildniecībai. Tā-
dā kārtā Lielbritānijas koloniju
impērija no jauna paplašinātu sa-
vas tiesības ziemeļu un ziemeļ-
austrumu Āfrikā. Kā redzam,
pēdējo paredzēja izdarīt ne tikai
uz uzvarētās Itālijas rēķina, bet
arī uz Etiopijas rēķina, kura, kā
zināms, ir Apvienoto Nāciju Or-
ganizācijas loceklis. Tādu plānu
realizēšana tālāk nostiprinātu gan-
drīz monopolo Lielbritānijas stā-
vokli visā milzīgajā Vidusjūras un
Sarkanās jūras rajonā. Sie britu
plāni neizraisīja amerikāņu dele-
gācijas kritiku. Gluži otrādi, visi
priekšlikumi, kuj'i šķita Lielbri-
tānijai nevēlami no tās monopol-
stāvokļa saglabāšanas un tālākās
nostiprināšanas viedokļa Vidus-
jūrā, uzdūrās ne tikai britu, bet

arī amerikāņu enerģiskai pretes-
tībai. Jautājums par Itālijas ko-
lonijām palika neatrisināts, bet.
britu karaspēks joprojām pārval-
da stāvokli šajās teritorijās un arī
dažās Etiopijas teritorijās.

Jautājums par Italijas-Dien-
vidslavijas robežu un Triesti arī
ierindojams Parīzes apspriedes
galvenajās , problēmās. Vienīgi
Padomju delegācija atbalstīja ša-
jā jautājumā Dienvidslāviju. Ne-
viens neapstrīdēja, ka Dienvidslā-
vijas pretenzijas uz Jūlijas Krai-
nti ir taisnīgas. Neviens neaiz-
stāvēja pēc pirmā pasaules kāja
pieņemto lēmumu par Jūlijas
Krainas nodošanu Itālijai. Vi-
siem bija skaidrs, ka tā ir Dien-
vidslāvijas nacionālās teritorijas
daļa, ka šajā teritorijā pārsvarā
ir slovēņi un ehorvati. Tomēr,
saskaņā ar amerikāņu, britu un
franču ekspertu priekšlikumu, Jū-
lijas Krainu saskaldīja divās da-
ļās: austrumu un rietumu daļā.
Pie tam kopā ar rietumu
daļu, kas pēc franču projekta sa-
stāda tikai nelielu Jūlijas Krainas
daļu, Dienvidslāvijai atrāva Tries-
ti, kas ir visas Jūlijas Krainas gal-
va. Taču Triestes pilsētu, nerau-
goties uz itāliešu iedzīvotāju vai-
rākumu tanī, nevar atdalīt no Jū-
lijas Krainas, neaizskarot svarī-
gas Dienvidslāvijas nacionālās in-
tereses un nenodarot nopietnu
ekonomisku zaudējumu pašai
Triestei. Itālijas - Dienvidslāvi-
jas robežas problēma palika neat-
risināta. Bet pilnīgi skaidrs, ka
tā prasa neatliekamu atrisinājumu
mūsu kopīgā sabiedrotā — Dien-
vidslāvijas nacionālo interešu ap-
mierināšanas garā.

Nedrīkst mazināt arī ekonomis-
ko jautājumu nozīmi līgumā ar
Itāliju. Jo vairāk tāpēc, ka citos
miera līgumos rodas analoģiski
ekonomiska rakstura jautājumi.
Miera līgumu sagatavošanas gaitā
atklājās tendence, kas bīstama ka-
ra novājinātām valstīm, ciktāl
angļu-amerikāņu kapitāls tiecas
pakļaut savai ietekmei lielo un
mazo valstu ekonomiku, bet tā
saukto ekonomisko palīdzību šīm
valstīm pārvērst šo mērķu realizē-
šanas ierocī. Mēs sastapām vēlē-
šanos ietilpināt līgumos daudzus
ekonomiskus, financiālus un c?tus
pantus, kurus spēcīgās valstis var
izmantot, lai uzspiestu savu gribu
ekonomiski vājām, pie tam vēl
pēc kara neatspirgušām valstīm.
Parasti, pamatojot tādus priekšli-
kumus, min apsvērumus par tirdz-
niecības un citu aprobežojumu at-
celšanas derīgumu, par rīcības
brīvības piešķiršanu ārzemju ka-
pitālam u. tml. No otras puses,
padomju delegācija nevarēja ig-
norēt bijušo satelitu valstu nacio-
nālās intereses, kuras tagad nostā-
jušās uz demokrātiskas attīstības
un ekonomiskas atdzimšanas ceļa,
— ciktāl Padomju Savienība ne-
var atbalstīt jebkuru valstu tiek-
smi ekonomiski verdzināt citas
valstis, kaut arī tās pirmajos kara
gados bijušas ienaidnieka pusē. Ne-
var tiešām uzskatīt Itāliju vai Kā-
du citu valsti, kas ir līdzīgā stā-
voklī, kā kaut kādu koloniju, kur
okupējošās valstis saimniekotu pēc
sava ieskata, nerēķinoties ar šo
valstu nacionālajām interesēm.

Daudz vērības veltīja jautāju-
mam par «Līguma komisijas» no-
dibināšanu Itālijā no Savienoto
Valstu, Anglijas, PSRS un Fran-
cijas pārstāvjiem. Pēc amerikā-
ņu projekta «Līguma komisijai)
18 mēnešu laikā pēc miera no-
slēgšanas jāizpilda funkcijas, kā-
das tai uzliks miera līgums attie-
cībā uz dažādiem militāriem jau-
tājumiem, reparācijām, restitūci-
ju, kara noziedzniekiem u. t. t.
Pie tam proponēja, lai komisijai
būtu kā izpildu, tā arī tiesas piln-
varas, tas ir, lai tai būtu sevišķi
plašas tiesības demokrātiskai ār-

i teritorijā. Tās sevišķi pla-
šās pilnvaras būtu pretrunā ar
Itālijas valsts suverenitāti, kurai
pēc miera līguma parakstīšanas
jādod iespēja iestāties Aovienoto

Nāciju rindas. Padomju delegā-
cija ieskatīja, ka komisijas nodi-
bināšana ar izpildu un liesus piln-
varām atgādinātu Itālijai kaut ko
līdzīgu kapitulācijas režīmam, kas
nekādi nav savienojams ar Itālijas
valsts suverenitātes principu. No
mūsu puses aizrādīja arī, ka tādas
komisijas nodibināšana ir pretru-
nā ar priekšlikumu par Parīze pa-
rakstītā pamiera noteikumu at-
vieglošanu. Neizdevās vienoties
arī šajā jautājumā. Jādomā to-
mēr, ka tālākās pārdomas pāri i c-

? šī priekšlikuma autorus par
to, ka nav lietderīgi prasīt «Līgu-
ma komisijas» nodibināšanu.

Kā zināms, | i c fi anču de!<
jas ierosinājuma apspriedē ap-
spriests *arī jautājums par Vāciju,
Francija atkal prasīja atdalīt no
Vācijas Rūras, Reinas un :
apgabalus, bet Parīzes
jautājuma apspriešana neizv
No otras puses, amerikāņu dele-

gācija ierosināja apspriest līguma
projektu starp Savienotajām Val-
stīm, Lielbritāniju, PSRS un Fran-
ciju par Vācijas atbruņošanu un
demiUtārizāciju uz 25 gadiem se-
natora Vandenberga pazīstamo
priekšlikumu garā. Pie tam
Birnsa kungs norādīja, ka vēl pa-
gājušā gada decembrī, atrazdamies
Maskavā, viņš jautājis Staļinam
par pēdējā nostāju attiecībā uz
tāda līguma noslēgšanas iespēju,
un saņēmis principiālu piekrišanu
Tomēr jāievēro, ka Birnsa kungs
te pieļauj zināmu neprecizitāti, jo
decembrī Birnsa kungam vēl ne-
bija tāda līgumā projekta un tātad
nevarēja būt Staļina «piekrišanas»
neeksistējošam līgumam, un lieta
aprobežojās toreiz tikai ar īsu do-
mu apmaiņu par savstarpīgās palī-
dzības līguma ideju gadījumam, ja
atjaunotos vācu vai japāņu agre-
siia. Bet līguma projekts, ko
Birnsa kungs iesniedzis vēlāk, iz-
slēdz jautājumu par savstarpīgo
palīdzību pret vācu un japāņu
c-gresiju, traktē vienīgi atbruņoša-
nu un kaut kāda iemesla dēļ apiet
;,o svarīgos lēmumus attiecībā uz
Vāciju, kurus sabiedrotie pieņē-
muši Teherānā, Jaltā un Berlīnē,
un var vājināt starpsabiedroto
kontroli, kuras nolūks nepieļaut
Vācijas agresijas atdzimšanu, kur-
pretī tādas kontroles vājināšana,
protams, pilnīgi nepielaižama. Pa-
domju delegācija izteicās par to,
lai attiecīgās valdības iepriekš ie-
pazītos ar līguma projektu un lai
lēmumu par šo līgumu nepieņem-
tu steigā. Jo vairāk tāpēc, ka
Pernsa kungs paskaidroja, ka šis
līgums var stāties spēkā vienīgi
pēc miera līguma parakstīšanas ar
Vāciju, bet Vācijā, kā zināms, nav
pat tādas valdības dīgļa, ar kuru
varētu noslēgt miera līgumu. Lūk,
tāpēc padomju delegācija iesniedza
citu priekšlikumu. Viņa noi.
ka, iekams runāt par jauno līgu-
mu attiecībā uz Vācijas atbruņo-
šanu un dettiilitārizāciju, jāpār-
bauda, kā izpildīti agrākie sabied-
roto lēmumi par Vācijas atbruņo-
šanas reāli/ēšanu So priekšliku-
mu beidzot ari pieņēma. Un paš-
laik Kontroles Padome Vācijā ap-
spriež praktiskos pasākumus, lai
nodibinātu tādu komisiju, kas Vi-
sas Vācijas okupācijas zonās pār-
baudītu, kā tieši prakse realizēta
Vācijas bruņoto speķu atbruņoša-
na gada laikā, kas pagājis pēc Vā-
c'jag kapitulācijas. Jādomā, ka šī
pārbaude palīdzēs precīzi izpildīt
Vācijas kapitulācijas noteikumus
un izstiādāt tālākos pasākumus
drošības garantēšanas intei
r i ropā.

Burtiski Parīzes apspriedes no-
slēguma priekšvakarā Birnsa kungs
iesniedza vēl vienu projektu, —
šoreiz iesniedza projektu šā gada
novembrī sasaukt sabiedroto kon-
ferenci, lai izskatītu miera līgumu
ar Vāciju. Šis priekšlikums nāca
sevišķi negaidīts tāpēc, ka līdz šim
ne Birnsa kungs, ne ai i kāds cits
lobija iesniedzis priekšlikumus
jautājumā par tādu miera līgumu»
nerunājot jau par to, ka vēl neek->

Turpinājums 3. lapas pusi



V. M. Molotova paziņojums
padomju preses pārstāvjiem par Ārlietu Ministru Padomes Parīzes apspriedes rezultātiem

sistē tāda Vācijas valdība, ar kuru
varētu noslēgt miera līgumu. Sa-
karā ar to var atgādināt, ka Pa-
domju valdības galva J. V. Staļins
vēl pagājušā gada jūlijā iesniedza
Berlīnes konferencē priekšlikumu
izveidot kaut kādu centrālu visas
Vācijas administrāciju. Citi Ber-
līnes konferences dalībnieki toreiz
izteicās pret šā jautājuma apsprie-
šanu. Kopš tā laika neviens neie-
rosināja šo jautājumu. Tādā stā-
voklī dabiski, ka Birnsa kunga
priekšlikumu sasaukt konferenci
miera līguma izskatīšanai ar Vā-
ciju Parīzes apspriedē nevarēja
pieņemt Šo jautājumu, protams,

i nevar atrisināt steigā.

Ko pauž Parīzes apspriedes re-
zultāti?

Apspriedes rezultāti rāda, ka,
apspriežot pirmo piecu miera lī-
gumu projektus, atklājās zināmas
domstarpības starp valdībām, ku-
ras atbildīgas par šo līgumu_ saga-
tavošanu. Pie tam izrādījās, ka
miera līgumu projektos ar Rumā-
niju, Bulgāriju, Ungāriju un So-
miju, kur galvenā atbildība da-
biski gulstas uz Padomju Savie-
nību, palikušas tikai dažas dom-
starpības, kuras nevajaga pārspī-
lēt. Turpretim miera līguma pro-
jektā ar Itāliju, kur galvenā at-
bildība gulstas uz Lielbritāniju un
Amerikas Savienotajām Valstīm,
palika nesaskaņoti vairāki ļoti
svarīgi jautājumi. Arī šajā gadī-
jumā Padomju Savienība spēra
vairākus soļus pretim kopīgās vie-
nošanās panākšanai.Varbūt tas at-
vieglos beidzot panākt vienošanos
arī šajā projektā.

Parīzes apspriede parādīja, ka ir
arī pilnīgi nevēlamas tendences
miera līgumu sagatavošanā. Izrādī-
jās, ka dažās amerikāņu aprindās
proklamētais tā sauktais «uzbru-

kums miera interesēs» daž-
kārt izpaužas vienkārši vē-
lēšanās uzspiest divu val-
dību gribu trešās valsts valdī-
bai. Tā tas, piemēram, izrādījās
jautājumā par Itālijas bijušo kolo-
niju likteni, kur Padomju Savie-
nība bija ar mieru pilnīgi atteik-
ties no savām pretenzijām, un to-
mēr amerikāņu un britu delegā-
cijas, izveidojušas savā starpā blo-
ku, nedeva iespēju pieņemt saska-
ņotu lēmumu. Jautājumā par Ita-
i'jas reparācijām mēs atkal uzdū-
rtmies angļu-amerikāņu blekam,
kas arī te attīstīja nevis «uzbru-
kumu miera interesēs», bet uzbru-
kumu Padomju Savienībai. Ap-
vienojušās blokā, vēlēdamās uz-
spiest Padomju Savienībai savu
gribu, amerikāņu un britu dele-
gācijas negribēja ievērot liku-
mīgās Padomju Savienības vēlē-
šanās un izjauca saskaņota lēmu-
ma iespēju arī reparāciju jautā-
jumā.

Parīzes apspriede parādīja līdz

ar to, ka dažu valstu mēģinājumi
uzspiest savu gribu citai valstij
dabiski rod pretsparu. Neviena
sabiedrotā valsts, kas sevi cienī,
nepieļaus, protams, lai kāda cita
valsts uzspiestu tai savu gribu.
Tieši pie Šīm valstīm pieder Pa-
domju Savienība, kura, no otras
puses, pietiekošā mērā parādījusi
tieksmi saskaņot savu rīcību ar ci-
tām valstīm kā kara laikā — sa-
biedroto uzvaras interesēs, tā arī
pēc kara — droša miera un tautu
drošības garantēšanas interesēs.

Dažreiz saka, ka grūti novilkt
robežu starp tieksmi pēc drošības
un tieksmi pēc ekspansijas. Tie-
šām, dažkārt grūti to izdarīt. Pie-
mēram, kādas Amerikas Savienoto
Valstu drošības intereses diktē
prasību pēc kara bāzes Islandes
salā? Acīm redzot runa te nav par

Savienoto Valstu drošības garan-
tēšanu, bet par pavisam citāda vei-
da tieksmēm. Pasaules prese pil-
na ziņu par to, ka dažas aprindas
Savienotajās Valstīs, blokā ar sa-
viem draugiem Lielbritāni-
jā, cenšas nodibināt kara
flotes un kara aviācijas
bāzes visās zemeslodes daļās —
Klusā un Atlantijas okeāna salās,
Rietumu un Austrumu puslodes
valstu teritorijās. Ne par velti da-
žās valstīs kādas spēcīgas valsts
jaunās imperiālistiskās pasaules
Kundzības sludinātāji guvuši ta-
gad lielu svaru, un, nekautrēda-
mies oficiālā senatora un deputāta
stāvokļa, bazūnē par saviem eks-
pansijas plāniem, kūda uz jauniem
agresīviem kariem, vieglprātīgi
neievērojot pamācību,, ko sniedzis
imperiālistiskās Vācijas un tās pa-
saules kundzības plānu kauna
pilns sabrukums. Nākotne tagad nav
šo kungu pusē, bet to tautu pusē,
kuras, tāpat kā Padomju Savienī-
ba, tiecas pēc stabila miera un sa-
vas drošības intereses saista ar
citu miermīlīgo tautu drošības in-
teresēm.

Dažu spēcīgu valstu tieksme uz-
spiest savu gribu citām tautām būs
novērojama arī turpmāk, bet at-
tiecībā uz Padomju Savienību kā
agrāk, tā arī turpmāk šie mēģinā-
jumi lemti neveiksmei. Tikai
tieksme uz draudzīgu sadarbību,
kur nav runas par kādas vienas
valsts vai divu valstu gribas uz-
spiešanu otrai valstij, var noderēt
par drošu pamatu attieksmju at-
tīstībai starp Padomju valsti un
citām zemēm. Var nešaubīties par
to, ka šos starptautiskās sadarbī-
bas principus aizvien vairāk atzīs
arī citas demokrātiskas valstis.

Kā zināms, kara laikā radusies
noteikta kārtība, kā pieņemt sa-
biedroto starpā saskaņotus lēmu-

mus. Teherānas, Jaltas un Berlī-

nes konferencēs, tāpat kā 1943.
gada Maskavas konferencē, pieņē-
ma saskaņotus, vienprātīgus lē-
mumus ļoti svarīgos jautājumos.
Sie lēmumi pieņemti, nevis uz-
spiežot vienai valdībai citu valdī-
bu gribu, bet draudzīgas vienprā-
tības un savstarpīgas saprašanās
kārtībā. Sī sadarbības metode de-
vusi pozitīvus rezultātus. Tagad
dažās aprindās novērojama tiek-
sme lauzt šo kārtību. Notiek aiz-
vien jauni mēģinājumi rīkot ies
pretēji šai, sevi attaisnojušai dar-
ba metodei. Parīzes konferencē
likts priekšā negaidīt, kamēr val-
dības, kas apņēmušās sagatavot
miera līgumu projektus, tos sa-
skaņos. Lika priekšā nesaskaņotus
projektus nodot tieši apspriešanai
miera konferencei, kur jāsanāk
pārstāvjiem no 21 valsts, un tur
sākt strīdu un cīņu. Padomju dele-
gācija noraidīja šos mēģinājumus,
kas lauza sabiedroto kopējā darbā
izveidojušos principus. Pēc Parī-
zes konferences Birnsa kungs iz-
virzīja jaunu plānu, kas iet vēl
tālāk. Tas liek priekšā nodot Ap-
vienoto Nāciju organizācijai to
miera līgumu projektu caurskatī-
šanu, kuros nebūs panākta vieno-
šanās, kaut gan. kā zināms, šai or-
ganizācijai nav nekādas saskares
ar miera līguma jautājumiem. Tas
ir vēl viens mēģinājums lauzt pē-
dējos gados nostabilizējušos saska-
ņotā darba kārtību un izmantot
spiedienu, draudu un ieb^: "mas
metodi, šīs iebiedēšanas bezspēcī-
ba attiecībā uz Padomju Savienību
ir acīm redzama un daudzreiz jau
pierādīta. Bet šādi mēģinājumi
liecina, ka dažās ārzemju aprindās
pastāv stipra tieksme lauzt pēdē-
jos gados nostabilizējušos kopīga
darba principus ar Padomju Sa-
vienību un citām demokrātiskām

valstīm un mēģināt izmantot at-
tieksmēs ar PSRS un citām val-
stīm tādas metodes, kas svešas
normālām attieksmēm valstu star-
pā. Visiem jau zināmi mēģināju-
mi iesaistīt šajos pasākumos Ap-
vienoto Nāciju organizāciju. To
var darīt, ja nerēķinās ar n.sku —
sagraut Apvienoto Nāciju organi-
zācijas autoritāti, aizraujot'es ar
aizvien jaunu un jaunu balsu
kombināciju izmantošanu starp-
tautisKajā organizācijā. Tādi pie-
mēri mums ir, un nevar noliegt,
ka Drošības Padomes prestižs jau
piedzīvojis nopietnus pārbaudīju-
mus.

Viss tas liecina, ka pirmo mierā
līgumu sagatavošana jau atdūru-
s:es uz lielām grūtībām. Sīs grūtī-
bas nav nejaušas. Dažās aprindās
ārzemēs pastāv tieksme atbīdīt
Padomju Savienību no goda vietas
starptautiskajās lietās, ko tā pel-

nīti ieņem, un kaitēt PSRS starp-
tautiskajam prestižam. Bet tā var
rīkoties tikai tuvredzīgas reakcio-
nāras aprindas, kam lemta ne-
veiksme. Šīs aprindas nespēj sa-
prast to, ka Padomju valsts, kas
iznesusi uz saviem pleciem gal-
veno cīņas smagumu par cilvēces
glābšanu no fašisma tirānijas, pel-
nīti ieņem tagad starptautiskajās
attieksmēs tādu stāvokli, kas at-
bilst lielu un mazu valstu līdz-
tiesības interesēm viņu centienos
pēc miera un drošības. Sargājot
Padomju Savienības likumīgās in-
tereses un draudzīgās sadarbības
principus ar citām demokrātiskām
valstīm, atvairot imperiālistiskos
reakcionāros centienus, vienalga,
no kurienes tie nāktu, — Padom-
ju Savienība pilnīgi pārliecināta
par savas politikas pareizību, kas
veltīta miera un cilvēces progresa
aizstāvēšanai.

Krievu klasiskās dramaturģijas skatei veltītās konferences nobeigums
25. maijā Rīgā izbeidzās konference,

kurā Baltkrievijas, Lietuvas, Igaunijas,

Kareju-Somu un Latvijas republikas

mākslas darbinieki apsprieda un vērtē-
ja krievu klasiskās dramaturģijas ska-

tos rezultātus.
Par vienu no nozīmīgākajiem mo-

mentiem konferencē izvērtās mākslas

kritiķa J. Surkova plašais referāts

«Padomju teātris — krievu klasiskā

teātra pēcnācējs».
«Padomju vara vienmēr ir uzskatī-

jusi, ka strādnieku šķira ir likumīgā-

kais mantinieks visam labākajam, kas
gadu simtiem ilgā attīstības gaitā ra-
dīts cilvēces kultūras vērtību krāju-
mos,» teica referents. Tāpēc padomju

teātra attiecības pret klasiskajām vēr-
tībām, pret klasisko teātri pieder mūsu
kultūras un mākslas dzīves svarīgāka-

jiem jautājumiem. Ar krievu klasisko
lugu sāka darbu padomju teātris savus

pastāvēšanas pirmajās dienās, kad dar-

ba ļaudis ieročiem rokās cīnījās par pa-
domju varu, klasiskā luga ari šodien ir

mūsu teātru repertuāru pamatā. Sv.i-

rīgi atzīmēt, ka vēl nekad līdz .Min

krievu klasiskā luga 'nav atklāta tik

pilnīgi un tik plašai auditorijai kā šīs-

dienas padomju teātrī.
Padomju teātra interese par krievu

klasiskajām lugām, tāpat kā par pārējo

klasisko literatūru, radusies pilnīgi da-

dzīves nepieciešamības diktēta.

Krievu literatūra izaugusi varonīgā cī-
ņā pret apspiedējiem, cīņā par brīvību
un taisnību. Nevienā citu tautu litera-

tūrā neizpaužas tik spēcīga mīlestība

un cieņa pret cilvēku, kā mēs to re-

dzam krievu literatūrā. (Ne velti tā iz-

pelnījusies pasaules sirdsapziņas apzī-

mējumu.) Tāpēc Puškina, Lermontova,

Gogoļa, Turgcņeva, Tolstoja, Dostojev-

ska, Ostrovska, Cechova, Gorkija in

citu lielo krievu rakstnieku darbi vien-

mēr būs tuvi un nepieciešami padomju
tautai. So rakstnieku nesalaužamā ti-

cība cilvēkam mums jo sevišķi dārga
šodien.

Referāta nobeigumā b. J. Surkovs

analizēja Gorkija lugas «Jegors Buli-

čovs un citi» inscenējumu Latvijas
PSR Valsts Dailes teātrī. Šo inscenēju-

mu referents atzina par krietnu teātra

mākslas sasniegumu, kas dara godu

teātrim un visai republikai.
Sai pašā dienā sākās atsevišķu re-

publiku pārstāvju ziņojumi par krievu
klasiskās dramaturģijas skates gaitu
attiecīgajās republikās. Runāja Balt-
krievijas PSR Mākslas lietu pārvaldes

teātru daļas vadītājs b. V. Nefjeds un
Igaunijas PSR Mākslas lietu pārvaldes
priekšnieks Nopelniem bagātais rakst-
nieks J. Sempers.

Konferences trešajā dienā ziņojumi
turpinājās. Kareļu-Somu PSR Mākslas
lietu pārvaldes priekšnieks S. Kolose-
noks iepazīstināja klausītājus ar ka-
relu-somu teātru darbību. Līdzīgu re-
ferātu par skates gaitu Lietuvas PSR
nolasīja Viļņas drāmas teātra galvenais
režisors Nopelniem bagātais mākslas

osrbinieks B. Dauguvietis. Par latviešu
teātru sasniegumiem krievu klasiskās
dramaturģijas skatē referēja Nopel-
niem bagātais kultūras darbinieks prof.
R. Pelše. Viņš sīki analizēja katra

i un atsevišķu mākslinieku darbu
Referātiem sekoja dzīvas debates.

Tās ievadīja Jakuba Kolasa vārdā no-
sauktā Vitebskas drāmas teātra reži-

sors Nopelniem bagātais mākslas darbi-
nieks, Staļina prēmijas laureāts N. Loi-
ters, kura iestudētā Gogoļa luga «Revi-
dents» šajā skatē guva vislabākos pa-
nākumus Baltkrievijā. Viņš iesniedza

vairākus ierosinājumus par līdzīgu
konferenču darba organizēšanu nākot-

nē. Vēl debatēs piedalījās Latvijas PSR

Nopelniem bagātais mākslas darbinieks

Ed. Smilģis un igauņu teātru kritiķis

Knngro-Pols.
Konferences nobeigumā dienas darba

ievadījumā viesus Latvijas teātru

biedrības vārdā apsveica Tautas māk-

slinieks R. Bērziņš. Jankas Kupalas

vārdā nosauktā, ar Darba Sarkanā Ka-

roga ordeni apbalvotā Minskas drāmas
teātra aktrise Tautas māksliniece b.
ždanoviča stāstīja par savu darbu, ga-
tavojoties Gorkija un Ostrovska lugu

inscenējumiem šajā skatē. Darbs krie-

vu klasiķu lugās, teica runātāja, ir la-
:iud, 'inni:ijs. Krievu kla-

siķu lugas spēlējot, nepietiek ar spožu
techniku, ar izkoptu žestu un runu.

Aktierim jāprot visā dziļumā atklāt tē-

lojamās personas dvēseli. Tikai tad

skatītājs būs apmierināts.
Nopelniem bagātais mākslas darbi-

nieks B. Dauguvietis ierosina, līdzīgas
skates rīkojot nākotnē, sastādīt īpašu
komisiju, kurā piedalītos visu republi-
ku pārstāvji. Sai komisijai būtu jāiepa-
zīstas ar skates gaitu visās republikās
un nobeiguma konferencē jāsniedz ob-
jektīvs vērtējums. Tallinas teātra «Es-
tonia» režisors Heino Oli iepazīstināja
klausītājus ar igauņu operas attīstību.

Dzīvu interesi modināja Baltkrievijas

PSR Tautas mākslinieka L. Rochļenko
runa. Viņš Jankas Kupalas vārdā no-
sauktajā Minskas drāmas teātrī skatei
sagatavojis Ostrovska lugas «Vilki un
avis» uzvedumu. L. Rochļenko asi kriti-
zēja Ostrovska «Bez vainas vainīgo»

izrādi Latvijas PSR Krievu drāmas
teātrī. Pēc runātāja domām, lugu in-
scenējot, nav izprasta Ostrovska doma.
tāpēc izrāde izveidota idejiski šaura,

pārāk sentimentāla.

L. Rochļenko atzinīgi novērtēja Gor-

kija lugas <'Jegorg Buličovs un citi» in-

scenējumu Dailes teātrī un Ostrovska

lugas «Vilki un avis» inscenējumu

Drāmas teātrī. Jegora Buličova lomas

veidojumā viņš ieteica spilgtāk izteiktu

intelektuālitāti. Runātājs iebilda arī
pret Cugunova, Kupavinas un Murza-

veckajas lomas traktējumu «Vilkos un
avīs».

Par savu darbu Ostrovska «Vilkos un
avīs» un «Vēlajā mīlā», gatavojoties ska-
tei, stāstīja Baltkrievijas PSR Tautas

mākslinieks G. Gļebovs. Viņš izteica

vēlēšanos, lai iespējami tuvā nākotnē

noorganizētu baltkrievu teātru viesiz-
rādes Rīgā. Vēl debatēs piedalījās
rakstnieks Jūlijs Vanags un prof. 11.
Pelše.

Plašā nobeiguma runā krievu klasis-

kās dramaturģijas skates gaitu un kon-
ferences darbu novērtēja Vissavienības
Mākslas lietu komitejas republikānisko
teātru daļas vadītājs b. A. Platonovs.
Viņš atzīmēja, ka tagadējā konference
likusi par alus ciešai draudzībai un sa-
darbībai starp piecu padomju repub-
liku mākslas darbiniekiem, lap

būs liela pozitīva nozīme nākotnē. Kon-
J-'vncē iznuudās krietna un Dl

kritika. Tā lielā mērā palīdzēs novērst
līdzšinējos trūkumus, pacelt padomju

teātra mākslu vēl augstākā līmenī.
No 37 teātriem, kas darbojas šajā

konferencē pārstāvētajās piecās repub-
likās, krievu klasiskās dramaturģijas

skatē piedalījās 24 (starp tiem — visu
republiku lielākie, vadošie teātri). Sie
24 teātri devuši 26 uzvedumus. Rādītas
Gogoļa, Ostrovska, Čechova, Turgeņe-
va, Gorkija, AI. Tolstoja lugas. Visumā
teātri savam uzdevumam piegājuši no-
pietni, tāpēc arī radīti vairāki ļoti vēr-
tīgi uzvedumi. Gadījušās arī neveik-

smes.
Runas turpinājumā b. A. Platonovs

analizē skates sasniegumus katrā re-
publikā atsevišķi. Par labākajiem uz-
vedumiem Latvijas republikā runātājs
atzīst Gorkija lugu «Jegors Buličovs un
citi» — Dailes teātrī un Ostrovska
«Vilkus un avis» — Drāmas teātrī.
Augstā mākslinieciskā līmenī skates
sākumā turējās Gogoļa luga «Precī-
bas» Jelgavas teātrī. Pašlaik šī uzve-
duma kvalitāte noslīdējusi.

Labākais uzvedums Baltkrievijā ir
Gogoļa «Revidents» Vitebskas drāmas
teātri. Atzinīgi vērtējamas arī Ostrov-
ska lugu «Vilki un avis» un «Vēlā mīla»
izrādes Minskas drāmas teātrī. Ar Ai.
Tolstoja «Caru Fjodoru» redzamā vietā
Izvirzījies Krievu drāmas teātris Grod-
ņā. Vairāki teicami baltkrievu teātri
skatē nav varējuši piedalīties materiālu
grūtību dēļ.

Kara gados ļoti smagi cietusi Kareļu-
Somu PSR teātru saimniecība. Repub-
likas nacionālais teātris vēl līdz šim
spiests darboties Oloņecā. Ar materiā-
lām grūtībām lielā mērā izskaidrojama
un attaisnojama šī teātra neveiksmīgā
piedalīšanās skatē. Toties lieliskas iz-
rādes izdevās sagatavot Petrozavodskas
krievu drāmas teātrim, kas rāda Gor-
kija «Vecos», Turgeņeva «Muižnieku
lizdu» un Ostrovska «Ienesīgo vietu».
Jau jūnija sākumā teātris viesosies
Maskavā.

Sekmīgi skatē piedalījušies ari igau
ņu lielākie teātri — «Estonia» ar Os
trovikl lugu «Ari gudrajiem sava vien
tiesība» un Rubinštelna operu «De
monš». Tai . is un Tar-

tu «Vanemuines» teātris ar Gorkija
«Sīkpilsoņiem». īpaši iepriecināja pa-
reizā Gorkija izpratne, ko rādija Tartu
teātra jaunais kolektīvs.

Biedrs A. Platonovs asi kritizēja Lie-
tuvas PSR mākslas dzīves vadītājus,
kas skates sagatavošanai piegājuši pa-
virši, bez vajadzīgās atbildības sajūtas.
Vienīgi režisora B. Dauguvieša vadītais
Cechova «Ķiršu dārza» uzvedums Viļ-
ņas drāmas teātrī atzīstams par pieņe-
mamu. Neveiksmes izlabošanai lietu-
viešu teātriem atjauts krievu klasiskas
dramaturģijas skati turpināt.

Skates gaitā izcilas spējas parādījuši
daudzi aktieri. Uzslavu izpelnījušies
šādi mākslinieki: Baltkrievijā —
Ždanoviča, Gļebovs, VladtmirskU,
Zvezdočotovs, Iljinskls, Pckurs, Dru-
kers, Orlovs; Igaunijā — Karms,
Laurs, Oli, Osiks, Runge, Kaltēts,
Suorogs, Irds, Tamula; Karcļ u-So-
m u republikā — Ļebedevs, Smlrnovs,
Fedjaeva, Capligins, Sibujcvs, Mnaca-
kanovs; Lietuvā — Dauguvietis;
Latvijā — Filipsons, Lilita B*.rziņa,
Valters, Osis, Amtmanis-Brlodltis, Dag-
nija Amtmane, Mcrcs, Barūne, Mūr-
nieks un nesen mirušais Teodor* Lā-
cis.

Ar pareizo lomas izpratni, ar nopiet-
no iedziļināšanos krievu tautas dvēselē
šie mākslinieki apgāzuši maldīgo ie-
skatu, ka tikai krievu teātri spēj riut
pilnvērtīgas krievu klasisko lugu izrā-
des.

Tagadējā skate Ir bijusi teicams sā-
kums plašai un nopietnai nacionālo
teātru iepazīstināšanai ar krievu kla-
sisko dramaturģiju, ar krievu tautas
kultūru. Sevišķi nozīmīga šī saskare
ir jaunajām Baltijas padomju republi-
kām. Tā darīs bagātāku jauno padom-
ju republiku kultūru, veicinās strauju
mākslas dzīves uzplaukumu.

Nobeigumā konferences dalībnieki
vienbalsīgi pieņēma tekstu apsveiku-
ma vēstulei biedram Staļinam. Apsvei-
kuma vēstuli nosūtīja arī Vissavienības
Mākslas lietu komitejas priekšniekam
biedram Chrapčenko.

Konferenci slēdza Latvijas PSR Māk-
slas lietu pārvaldes priekšnieks b. Fr.
Rokpelnis.



IVANS FRANKO
īvans Franko ir viens no visiemīļo-

tākajiem Ukrainas rakstniekiem. Viņa
slavenais vārds stāv līdzās Sevčenko,
Kocjubinska, Lesjas Ukrainkas vār-
diem. Ukrainas uzticams dēls, nesavtīgs
cīnītājs par savas tautas brīvību un
laimi, kā tādu Franko pazīst Ukrainas
tauta un par to viņu godinās paaudžu
paaudzes. Rakstnieka darbi ir iegājusi
Ukrainas kultūras zelta fondā. Rakst-
nieka dzeja un proza ir cēls un varens
ierocis brīvību mīlošas tautas rokās.
Visu mūžu dzejnieks sapņoja par to die-
nu, kad visa ukraiņu zeme un daudz-
cietušā tauta būs atkal apvienota vienā
brīvā valstī. Viņa dedzīgie patriotiskie
daiļdarbi ir ne mazums sekmējuši šo
tautas mūžseno ilgu un tieksmju piepil-
dīšanos.

Tēvijas kara dienās dzejnieka patrio-
ta darbi skanēja ar jaunu spēku un
palīdzēja tautai cīņā pret neganto ie-
naidnieku, kuru tik dziļi ienīda un ni-
cināja Franko. Lielā rakstnieka darbi
ir bijuši un vienmēr paliks neizsme-
ļama patriotisma , uzticības un mīlas
avots savai tautai un dzimtenei.

Sarkanā Armija atbrīvoja Ukrainu
no bruņā mēra. Sarkanās Armijas ka-
ravīri atbrīvotāji nolika Ļvovā uz dzej-
nieka kapa vainagu kā mīlas un atzi-
nības zīmi Ukrainas lielajam pilsonim
un dziesminiekam.

Ivans Jakovļevičs Franko dzimis
1856. gada 15. augustā Rietumulu ainā-
Galicija, Nagneviču sādžā. Tēva kalvē
pulcējās zemnieki, strādnieki. Franko
bērna dvēselē dziļi iegula vārdi par
grūto dzīvi, smago darbu. Viņš redzēja
nabadzīgus ļaudis, klausījās viņu
skumjajās dziesmās, un viņa sirdī uz
visu mūžu iespiedās likteņa pabērnu
tēli, viņu acis, kurās bieži iegailējās
pretspara ugunis, viņu tulznām klātās
rokas. Un, droši vien, tāpēc gandrīz vi-
sos savos darbos Franko tik daudz ap-
raksta strādnieku un nabadzīgo zem-
nieku rokas.

No bērnības viņš bija iemīļojis dar-
bu, un maz ir tādu rakstnieku, kuri tā
būtu apdziedājuši darbu, kā to darījis
Franko. Literārais avots, no kura viņš
visu mūžu smēla radošu ierosmi, bija
Sevčenko «Kobzars». Viņš zināja gan-
drīz visu «Kobzaru» no galvas. Vēlāk
viņš iepazīstas ar Leva Tolstoja, Tur-
geņeva, Pomjalovska darbiem. Jau sko-

las gados viņš sāk rakstīt dzejas, drā-
mas, stāstus, tulkot no cittautu valo-
dām.

1875. gadā Franko beidz ģimnāziju
Prcgobičā un iestājas Ļvovas universi-
tātē.

Ar lielu aizrautību viņš lasa Beļin-
ska, Cerniševska, Hercena rakstus, ie-
spiež žurnālā «Draugs» Cerniševska
romāna «Ko darīt?» tulkojumu, oriģi-
nālvalodā iepazīstas ar Marksa «Kapi-
tālu» . Viņš iepazīstas arī ar ievērojamā
ukraiņu zinātnieka un politiskā darbi-
nieka Drugomanova atklātām vēstulēm,
kas jaunatni aicināja mācīties no krie-
vu un Vakareiropas literatūras un rak-
stīt mātes valodā.

Tai laikā Austrija bija atdevusi Ga-
licijā dzīvojošo ukraiņu tautas daļu
poļu šļachtas verdzībā un pēdējā, cenz-
damās izpatikt valdošajām aprindām,
iznīcināja ukraiņos visu progresīvo,
nomāca katru revolucionāras domas
dīgli.

Biedrs Staļins XII partijas kongresā
tā raksturo Austrijas valdības nacio-
nālo politiku: «Austrieši tuvināja sev
poļus, deva tiem privilēģijas, lai poļi
palīdzētu austriešiem nostiprināt savas
pozīcijas Polijā, un tas deva poļiem ie-
spēju žņaugt Galiciju. Tā ir sevišķa,
gluži austriska sistēma — dažām tau-
tībām dot privilēģijas, lai pēc tam «tik-
tu galā ar pārējām tautībām».

1877. gadā no Ļvovas Vīnē pienāca
denunciācijas, un Franko pirmo reizi
arestēja kā sociālistu un ieslodzīja cie-
tumā. No šī laika Franko līdz pat sava

mūza pēdējām dienām nevarēja vairs
atbrīvoties no policijas uzraudzības.
Bet. ne cietumi, ne grūtā dzīve, ne «pa-
tentēto nacionālistu» apmelojumi ne-
spēja viņu salauzt.

Pēc iznākšanas no cietuma Franko
nopietni studē Marksa «Kapitālu». Viņš
pētī Galicijas ekonomiku, strādnieku
dzīvi un raksta daiļdarbus par proleta-
riāta dzīvi un cīņām. Savos darbos viņš
atklāja strādnieku šausmīgo ekspluatā-
ciju, parādīja kapitālistu plēsoņu tē-
lus. Viņš bija pirmais Ukrainas rakst-
nieks, kurš dziļi un spēcīgi parādīja
strādnieku dzīvi Borislavas naftas rūp-
nīcās.

1879. gadā Franko rediģēja poļu
strādnieku avīzi «Darbs». Viņa vārds
bija populārs Ļvovas ukraiņu, poļu un
ebreju strādnieku vidū. Viņš kopā ar
nedaudziem tuviem cilvēkiem raksta
programu Austrumgalicijas ukraiņu un
poļu sociālistiem, tulko Marksa «Kapi-
tāla» 24-to nodaļu ukraiņu valodā un
vairākus Engelsa rakstus ukraiņu un
poļu valodās.

1887. gadā viņš izdod brošūru «Ko
grib Galicijas strādnieki?». 1890. gadā
nāca klajā viņa stāsti «Ar sviedriem
vaigā» . Pēc tam viņš izdod jaunu papil-
dinātu krājumu «Kalngali un ielejas»,
— it kā rezumēdams savu ilgo rakstnie-
ka darbu. 1893. gadā iznāk viņa luga
«Zagtā laime». 1905. gada ietekmē
Franko radīja savu lielāko daiļdarbu
poēmu «Mozus». Franko nomira 28.
maijā, 1916. gadā, Ļvovā.

Franko spalvai, pēc nepilnīgiem bib-
liogrāfiskiem datiem, pieder 4637 darbi
— gan dzejas, gan proza, gan drama-
turģija, gan zinātniski raksti un daudzi
krievu, vācu, angļu, franču un čechu
literatūras klasiķu tulkojumi.

Viņš bija enciklopēdiski izglītots cil-
vēks, ievērojams zinātnieks. Tomēr vis-
lielākais Franko nopelns Ukrainas tau-
tas literatūrā ir viņa izcilie revolucio-
nāri demokrātiskie daiļdarbi.

Milzīgais Franko literārais manto-
jums vēl maz izpētīts. Tikai tagad liels
zinātnieku kolektīvs ķēries pie šī dar-
ba. Patlaban sagatavošanā Franko dar-
bu akadēmiskais izdevums. Raksta arī
pētījumus par viņa dzīvi un darbu.

Kopā ar Padomju Ukrainu PSRS
tautas, Staļina draudzībā vienotas, go-
dina lielā revolucionārā, demokrātiskā
rakstnieka, cildenā ukraiņu tautas dēla
piemiņu, kas visu savu mūžu atdevis
darba tautai.

KĀ ARODBIEDRĪBAS gatavojas

MĀKSLINIECISKAS PAŠDARBĪBAS

REPUBLIKĀNISKAI SKATEI

Arodbiedrību Centrālās Padomes
prezidijs š. g. 4. aprīlī uzdeva visām
arodbiedrību organizācijām enerģiski
gatavoties mākslinieciskās pašdarbības
republikāniskai skatei, kas notiks no
3.—5. augustam Rīgā. Arodbiedrību or-
ganizācijas nekavējoties sāka realizēt šo
/\CP prezidija lēmumu un jau aprīļa
sākumā sarīkoja Rīgas dramatisko ko-
lektīvu skati. Skatē piedalījās 55 la-
bākie Rīgas dramatiskie kolektīvi ar
370 dalībniekiem. Skates laikā drama-
tisko kolektivu skaits pieauga par 75.
Skate pierādīja, ka kolektīvi šogad
daudz labāk sagatavoti. It sevišķi jā-
atzīmē Poligrāfiskās rūpniecības strād-
nieku arodbiedrība, kas skatē parādīja
8 vienlīdz labi sagatavotus kolektīvus.
Lielu darbu paveikušas arī Tekstilrūp-
niecības, Pārtikas rūpniecības, Metāl-
rūpniecības un Dzelzceļu un transporta
strādnieku arodbiedrības.

Skate pierādīja, ka mākslinieciskajai
pašdarbībai ir arī nopietni trūkumi.
Daži kolektīvi izgāja ar ļoti vāju re-
pertuāru, kas pierāda, ka šo arodbied-
rību republikāniskās komitejas saviem
kolektīviem nebija sniegušas vajadzīgo
palīdzību.

Mākslinieciskās pašdarbības kolektī-
viem jānodibina ciešāks kontakts ar
Republikānisko Tautas mākslas namu,
kas vienmēr sniedz nepieciešamo me-
todisko palīdzību.

Mākslinieciskās pašdarbības kolektī-

viem vēl stipri jāceļ repertuāra idejis-
kais un mākslinieciskais līmenis. ACP
Kultūras daļa kopā ar Tautas Mākslas
namu uzaicināja Rīgas teātrus uzņem-
ties šefību par labākajiem Rīgas māk-
slinieciskās pašdarbības kolektīviem.
Aicinājums atrada dzīvu atsaucību.
Valsts Drāmas teātris vien uzņēmās
šefību par 20 Rīgas dramatiskajiem
kolektīviem. Fabrikas «8. marts» drā-
mas kolektīvam turpmāk palīdzēs
LPSR Nopelniem bagātā skatuves māk-
sliniece Mirdza Šmitchena, fabrikas
«Merino» kolektīvam — Emma Ezeri-
ņa, tekstilfabrikas «Māra» kolektīvam
— LPSR Nopelniem bagātā skatuves
māksliniece Lilija Ērika, «Rīgas Audu-
mam» — Ludvigs Bārs. Ari Dailes.
Krievu drāmas. Jaunatnes un Muzikā-
lās komēdijas teātri palīdz vairākiem
Rīgas pašdarbības kolektīviem LPSF
Operas un baleta teātris uzņemies še-
fību par Ķeguma un VEF pašdarbības
kolektīviem.

Nopietna palīdzība vajadzīga māk-
slinieciskās pašdarbības koriem, or-
ķestriem un deju kolektīviem. Te talkā
jānāk Valsts Konservatorijai, Filhar-
monijai un mūzikas skolām.

Arī arodbiedrību klubiem cītīgāk jā-
gatavojas republikāniskajai mākslinie*

ciskās pašdarbības skatei. Ja ACPCen-
trālais strādnieku _klubs, Poligrāfiskas
rūpniecības strādnieku Centrālais
klubs, VEF klubs savus kolektīvus ga-
tavo ļoti rūpīgi, tad Būvstrādnieku
arodbiedrības klubos šodien ir pilnīga
bezdarbība. Pilnīgi neapmierinoši ska-
tei gatavojas arī Liepājas arodbiedrību
Centrālais klubs, kurā strādā tikai 2
dramatiskie kolektīvi ar 20 dalībnie-
kiem. Vāji skatei gatavojas arī pārējās
Liepājas arodbiedrības, kas spējušas
visā pilsētā noorganizēt tikai 14 paš-
darbības kolektīvus. Liepājas arodbied-
rību pilsētu komitejām jāizmanto arī
tā palīdzība, ko sniedz Liepājas Mu-
zikāli dramatiskais teātris. Skatei ar
daudz lielāku enerģiju jāgatavojas arī
Daugavpils un Rēzeknes laukstrādnie-
ku arodbiedrību klubiem, kam būtu
jāņem piemērs no Ventspils arodbied-
rību Centrālā kluba, kura mākslinie-
ciskās pašdarbības kolektīvi skatei ga-
tavojas ar lielu nopietnību.

Šinīs dienās uz katru apriņķi izbrauc
mākslas darbinieku brigādes, kas sniegs
praktisku palīdzību skates organizēša-
nā. Mākslinieciskās pašdarbības kolek-
tīviem nekavējoties jāsaistās ar vietē-
jām kultūras izglītības iestāžu noda-
ļām, pieprasot vajadzīgo palīdzību, ko
varēs sniegt izbraukušie mākslas dar-
binieki.

29. jūnijs, kad sāksies māksliniecis-
kās pašdarbības skates pilsētu rajonos
un pagastos, nav vairs tālu. Arodbied-
rību organizācijām aktīvi jāpiedalās
skates organizēšanā. Arodbiedrību pār-
stāvjiem jāpiedalās pagastu, pilsētu,
apriņķu un novadu skates organizāci-
jas komisijās. Jāpaskaidro visiem māk-
slinieciskās pašdarbības kolektīviem
skates organizācijas kārtība, jāpanāk,
lai visi pašdarbības kolektīvi izstrādātu
paredzēto repertuāru (obligātās dzies-
mas koriem).

Katram uzņēmumam, katrai arod-
biedrības vietējai komitejai jācenšas
pēc iespējas labāk sagatavot savus paš-
darbības kolektīvus republikāniskās
pašdarbības skatei. Lai šo uzdevumu
varētu sekmīgi veikt, jānāk talka arī
uzņēmumu administrācijai, ļaujot paš-
darbības kolektīvu dalībniekiem ne-
traucēti apmeklēt mēģinājumus un
sniedzot nepieciešamo materiālo atbal-
Ftu. Turpmāk nevar vairs pielaist stā-
vokli, ka tādos lielos uzņēmumos kā
«Rīgas Audums», «Gaļas kombināts»,
«Sarkanā Zvaigzne», Rīgas vagonu rūp-
nīca u. c. pašdarbība nīkuļo.

ACP 2. plēnums asi kritizēja kultū-
ras darba trūkumus. Arodbiedrību kul-
tūras darbiniekiem, darba vietu, pilsē-
tu, apriņķu un republikāniskajam ko-
mitejām visiem spēkiem jāpūlas, lai
tos trūkumus novērstu, tad ari arod-
biedrību organizācijas godam sagata-
voties republikāniskajai māksliniecis-
kās pašdarbības skatei.

J. Brodelis,
ACP Kultūras daļas vadītājs

VECAIS STENDERS

Pirms pusotra gadu simta, 1796. gada
29. maijā Sunākstē pārtrūka dzīves
pavediens turienes mācītājam un no-
vada prāvestam F. Stenderam. Uz viņa
kapa, pēc nomirēja vēlējuma, vēlāk
pacēlās akmens plāksne ar latvisku uz-
rakstu: «Še aprakts G. F. Stenders.
Latvis. Dzimis 1714., mir. 1796. ar savu
gaspažu». Tas notika laikmetā, kad
latvieši smaka drausmīgākajā dzimtbū-
šanas jūgā, kad augstākajai šķirai —
Baltijas muižniekiem — zemnieki bija
tikai valodā runājoši darba lopi, kurus
mainīja pret dzīvniekiem, visādi spī-
dzināja, bendēja un morāliski pazemo-
ja, cik vispār vien cilvēku var paze-
mot.

Dzīvodams latviešu zemē, G. F. Sten-
ders (saukts Vecais Stenders) sava mū-
ža lielāko daļu veltījis darbam, kādam
pievērsies gaužām retais viņam lī-
dzīgu baltu zvirbuļu, baltvācu muiž-
nieku, pulkā — proti, latviešu rakstu
valodas izkopšanai, dažādu beletristis-
ku, praktisku un zinātņu rakstu po-
pularizācijai dzimtļaudīs — latviešos.
Ar Vecā Stendera vārdu saistās pirmo
latvisku laicīgu satura grāmatu iznāk-
šana, kas paredzētas nevis vāciešiem
labākai latviešu valodas iemācīšanai (kā
tas bija pie Menceļa, Fīrekera u. c. ga-
rīgiem rakstiem), bet tieši latviešu pa-
šu lietošanai. Vecā Stendera dzejas
(«Ziņģu lustes» 1774.—1784.), pasakas
un stāsti («Jaukas pasakas un stāsti»
1766.), skolas grāmatas («Jauna ABC»
un «Lasīšanas mācība» 1782., «Bildu
Abice» 1787. g.); populāri zinātnisko
rakstu grāmatas («Augstas gudrības
grāmata no Pasaules un Dabas» 1774.)
ir pirmie latviskie laicīga satura rak-
sti. Latviešu literātūrvēsturnieki un vēs-
turnieki Veco Stenderu raksturo kā «lat-
viskas laicīgās literatūras nodibinātāju».
Bet daudzi maldīgi viņu novērtē kā
18. gadsimta racionālistu, tā saucamo
< apgaismotāju», dažreiz gandrīz vienā-
dojot tā darbību ar franču buržuāzis-
kās revolūcijas ideologu Z. Ruso, Did-
ro, Voltēra u. c. darbu (sai. L. Bērziņa
«Latviešu literatūras vēsture», II sēj.,
un T. Zeiferta «Latviešu rakstniecības
vēsture», I sēj.), kas ir gluži aplams
uzskats. Nemazinot Vecā Stendera lo-
mu latvisku laicīga satura grāmatu ra-
dīšanā, arī to, ka viņš paša dzimtbū-
šanas režīma kulminācijas laikmetā
Latvijā lūkoja latviešus kaut nepilnīgi
iepazīstināt ar sava laika ģeogrāfiju,
kosmografiju un dabas zinātnēm. Veco
Stenderu mēs tomēr nevaram vērtēt
kā sava laika «apgaismotāju» — racio-
nālistu, tautas tiesību karotāju.

Apgaismotāji, kam, V. I. Ļeņina vār-
diem sakot, ir «dedzīgs ienaids uz
dzimtbūtniecību un visiem tās vei-
diem ekonomiskajā, sociālajā un juri-
diskajā laukā» (JleHHR. Coi. T. II, 314.
lpp.), savā darbībā vērsās uz feodālās

iekārtas sagraušanu, uz dzimtbūtniecis-
kās kustības iznīcināšanu. Lielā mērā
šāda tipa cīnītājs Latvijā bija Garlībs
Merķelis (1769.—1850.),kassavo:«Latviešos» prasīja dzimtbūšanas lik-
vidēšanu, sacīdams, ka «sava brāļa
apspiedējs ir ļaunāks par visniknāko
zvēru».

Bet Vecais Stenders nerakstīja lat-
viešiem grāmatas, necīnījās par latvie-
šu dzimtļaužu izglītības līmeņa celša-
nu, lai latviešu tautai rastos atziņa un
tā revolucionārā kārtā saceltos pret
muižniekiem. Viņš arī nesludināja
dzimtbūšanas reformēšanu. Vecais
Stenders centās vispirmā kārtā izkopt
un pacelt latviešu zemnieku reliģisko
(kristiešu) izpratni un samierināt lat-
viešu dzimtcilvēkus ar pastāvošo dzimt-
būšanas iekārtu, lai tie dzimtbūšanā
prastu atrast sev laimi. Pēc viņa uz-
skatiem, latviešu zemniekos vispirms
jāmodina krietnuma un saprātīguma
jūtas, nodibinot tiem skolas, sarakstot
grāmatas, pastiprinot baznīcas uzrau-
dzību utt., un tad arī radīsies labāki
saimnieciskie un tiesiskie apstākli Sie
uzskati spilgti izpaužas Veca Stendera
pasakās un stāstos atsevišķiem sacerē-
jumiem pievienotajās pamācībās. Piem.,
pasakā «Suns» viņš saka: < Kad verga
ļaudis pret saviem kungiem sūdzēt uz-
ņemas, tad tas tiem neveicas . . .» utt.

Uz latviešu skološanu un izglītošanu
(«prāta cilāšanu» Stendera apzīmēju-
mā) Veco Stenderu neapšaubāmi bija
pamudinājuši sava laika visai muižnie-
ku šķirai svarīgi ekonomiskie un poli-
tiskie motīvi: 18. gadsimts Eiropā ir
rūpniecības, kapitālisma uzplaukuma
sākuma laikmets, kad vajadzības pēc
ražošanas kāpināšanas visās nozarēs

stipri pieaug. Pieaug arī pieprasījumi
pēc Baltijas lauksaimniecības ražoju-
miem, un tādēļ muižniecība bija iein-
teresēta apzinīgākā un intensīvākā
dzimtcilvēku darbā. To varēja panākt
tikai ar latviešu zemnieku ideoloģisku
pakļaušanu muižniecībai. Tādēļ arī Ve-
cais Stenders raksta latviešiem skolas
grāmatas, sniedz populārus apcerēju-
mus par dabu un kosmosu, uzjautrina
viņus ar dziesmiņām un pasakām. Otr-
kārt — 18. gadsimta otrā pusē pāri
Latvijai brāžas varena zemnieku ne-
mieru vētra.Vidzemē tā pieņēma tādus
apmērus, ka muižnieki pameta savas
pilis un bēga uz lieliem centriem (sai.
C. *. Rio6}ok. HcTopHMecKHe aanHCKM
1942. g.). Šo vētru nevarēja apklu-
sināt ar lielgabaliem. To vajadzēja oa-
darīt nekaitīgu ar laipnībām no kungu
puses. Un, lūk, «Ziņģes», kas, Stendera
vārdiem sakot, «mēģina mācīt zemnie-
ku sirdīm maigāku jušanu» — runas
par mīlu, dabas skaistumu, sadraudzī-
bu starp «augstiem un zemiem», par
mieru un labklājību. Viņš iedarbojas
nomierinot uz dumpīgajiem dzimtļau-
dīm. Un arī vācu muižniecības konser-
vatīvajā daļā jebkādu zemnieku dzīves
maiņu pretinieki tādēļ bija ar Sten-
deru mierā, slavēja viņu, cildināja to
kā latviešu «literatūras nodibinātāju».

Vecā Stendera dziesmiņām, viņa pa-
sakām un stāstiem ir latviešu grāmat-
niecībā pašreiz tikai literātūrvēstunska
nozīme. Sava laikmeta dzīvi viņi atspo-
guļo greizā spogulī, neizteic latviešu
tautas uzskatus, centienus un atziņas.
Vecais Stenders gan pirmais tulkoja
un sacerēja laicīgus latviešu rakstus
un ieveda dzejā latviešu tautas dzies-
mām nepazīstamus pantmērus (kā
jambu), taču saturā viņš turējās nost
no tautas pašas atziņām, no tās centie-
niem un tieksmēm, Bet to, kas bija
darbs, pašas tautas radīts, viņas dzies-
mas un pasakas, sevišķi dziesmas, Ve-
cais Stenders visādi apkaroja, nosauk-
dams par «blēņu dziesmām». Un tieši
latviešu literatūras attīstībai un uz-
plaukumam Vecais Stenders sniedzis
maz. īsti latviešu literatūra sākās tikai
ar 19. gadsimtu, ar pašu latviešu stā-
šanos pie savu grāmatu radīšanas. Kas
c.ttiecas uz Vecā Stendera plašajām va-
lodniecības grāmatām — Latviešu gra-
matiku (Lettische Grammatik 1761.) un
latviešu vārdnīcu (Lettisches Lexikon
r.89.), tad ar tām viņš vienīgi centās
pakalpot saviem amatabrāļiem — mā-
cītājiem, labāk apgūt latviešu valodu
kungu ideoloģijas paušanai («lai tie
mācītos no šīs grāmatas labāk apkopt
latviešu Ciānu» — Lettische Gramma-
tik). Doc. J. Niedre

Ivana Franko dzejoļi.Biedriem no cietuma. Dod man, zeme
fj iedriem no cietuma

Jau no rokam mēs nokratām važas,
Ko šai dzīvē Iri-) ilgi aunus nest,
Mūsu domus vairs nepazīst bažu:
Brāļi, dzīvosim- — lūpas nāk dvest.

Dzīvi dzīvosim pilnu un jaunu,
Labas jūtas kur sasildīs mūs,
Jo pār viļņiem reiz brāzmainiem, ļauniem
Malā laimīgā nokļūt mums būs.

Cauri nelaime-,, verdzības brāzmām.
Cauri vētrām, kas grib mūs še šcust,
Sniegsim krastus, kur brālības blāzma
Un kur rītdiena cilvēkos aust.

Ne par tirāniem, dievu un caru.
Ne par popiem mums sviedrus būs liet,
Ne par asinu .racēju varu
Jaunās kaujās mums posties un iet, —

Mūsu mērķis ir cilvēces laime.
Gaišais saprāts, kam dievs ir jau lieks,
Mūsu mērķis ir brālīga saime,
Brīvais darbs tur un mīla un prieks.

Stipriem, drošiem šai cīņai mums celties .
Un ne rrirkli vairs negurt pat tad.
Ja krīt pirmpu'ks, — tam pāri mums velties
Tikai atpakaļ soli — nekad!

Tā būs mūsu un pēdējā kauja.
Kur pret zvēriem tad cilvēki ies,
Kad pār zemi kā rītausma strauja
«Dieva valstība» nelaidīsies.

Bet ne mirkli mēs nelūgsim dievu:
«Tava valstība šurpu lai nāk!» —
Katra lūgšana izskan kā. nievā
Tur, kur saprāts gaišs darboties sāk.

Ne jau dievs dos šo laimības valsti,
Ne no debesim svētais dos kāds,
Paši būsim tās varenie balsti,
Mūsu griba un darbi un prāts. R

1878. gadā

^Dod man, zeme
Dod man, zeme, šinīs gados, kas drūmi,
Spēkus, ko tu savos dziļumos rod, —
Sardzē par brīvi lai nestāvu kļūmi, —

Lāsi kaut dod.'

Dod tu man siltuma, krūtis kas cilda,
Lai tais sirdi, jūtas dziļāk es kļautu,
Dod man bezgalīgu mīlu, kas silda

Manu tautu!

Dod tu uguni, lai vārdi man kvēlo .
Dvēseles modināt dod tu man dziesmas,
Cīnīties mūžam par taisnību cēlo, —

Dod man liesmas!

Spēku dod rokām, lai jūgu prom sviež»,
Skaidras domas dod nestundā skarbā,
Ļauj man strādāt, jo es gribu un iešu

Tautas darbā!
t880. Badā

Atdzejojis Jānis Grots



PIEZĪMES PAR PADOMJU MĀKSLINIEKU
SAVIENĪBAS DARBU IZSTĀDI

ļJR TURS ĻAPĪŅS,

LPSR Nopelniem bagātais mākslas darbinieka

Valsts latviešu un krievu mākslas
muzejā Latvijas padomju mākslinieki
maija vidū atklāja savu izstādi.

, nedz ari satu-
ia un bagāta.

Šo Izstādi nevar uzskatīt arī par
mākslinieku savienības kārtējo darbu

Katram, kas 5o Izstādi vēlējies redzēt
kā notikumu, tā atstāj vilšanās sajutu.

Kad nāks šis nolikums, kas Ir nepie-
ciešamība, kad mušu mākslas izstādēs
sāks i l laikmetam ad'
darbi, kad mūsu mākslas mi
I m es — gleznas? Šādi

? tumi un jautājumi ir vieta un
laika.

?i , pārāk gausi tuvojas l/'k:-
lūzums. Nevaram vairs šodien ap-

lika! ar tik tikko Jaut
progresa iezīmēm no vakardienas uz
šodienas mākslu.

Vel mazāks šis apmierinājums, kad
m un zinām, ka mūsu rīcībā ir

potenciāls, kas var
clr>t re/u!t;ilu, bet kas vēl arvien ap-
smok vakardienas estētikas paņēmie-
nos.

Sool dzīve attīstās un Iet _uz
priekšu itraujoi tempos, un mūsu māk-
slas uzdevuma nav vilkties aiz šiem
tempiem, bet vismaz tikt tai līdzi un
traukties tiem pa priekšu. Par to vēl
un vēlreiz jāpadomā mūsu mākslinie-
kiem.

Ko īsti 81 izstāde tāda, kāda tā ir, iz
teic un raksturo?

Skatītājs ir neapmierināts. Izstāde
to neaizkustina, neaizrauj. Viņš jūtas
vīlies, apmulsis, neatrazdams savas Šīs-
dienas Impulsīvas, darbīgās dzīves at-
balss turpinājumu mākslas darbos. Nav
aicinājuma viņam, nav atbalsta viņa
domām un Jutām.

Izstādīts tas, kas pie rokas, un tas
nozīmē, ka liela daļa mūsu jaunradītā-
ju vēl nezina, ka viņu darbs todien ir
ne tikai dzīve» atspoguļotāja, bet pir-
mām kārtām tās pārveidotāja atbil-
dīgs audzinātāja darbs.

*
Latviešu glezniecība Vēl joprojām

gaida to brīdi, kad mūsu māksla*ižBtā-
0 Iks valdīt glezna, llkummērlgi ra-
dīta celtne — mākslas darbs. Mēs va-
rētu būt apmierinātāki, ja Izstudēs sa-
staptos kaut ar skaidri Iecerētiem me-
tiem tādiem mākslas darbiem — glez-
nām to īstajā nozīmē.

Parastā mūžīgo etīdu (kaut art daž-
reiz kolosālā formātā) izstādes ļoti vā-
jina mūsu mākslas labo slavu. Māksli-
nieks, kas netiek tālāk par etīdi, noni-
velējas līdz diletantam.

Lielāko dalu glezniecības, skulp-
tūras un grafikas darbu arī šinī iz-
stādē pacelties līdz aktīvam, patstāvīgi
dzīvojošam mākslas darbam kavē to
deskriptlvais — aprakstošais, vai pat
vienkārši dabu norakstošais raksturs.
Tas Ir tas, kas skatītāju atstāj vienal-
dzīgu ari tanīs gadījumos, kur tas iz-
stādītos darbos sastopas ar laikmetīgu
saturu (piemēram, Baltmaneg kara epi-

zodi, Bobinska, JaunarSjas, Aronovas
kara un dtfbt cilvēku portreti).

Mākslas darbs Ir likumīgi veidota
celtne, mērķtiecīgi radīts organisms,
kur dabas fakts ar dabā Iegūtiem iz-
teiksmes līdzekļiem, mākslinieka domu.
jūtu un temperamenta interpretēts, tiek
pacelts augstākā nozīmē.

Starp izslfldes eksponātiem kā profe-
sionāli mākslinieciski pilnvērtīgi Izce-
ļas triju četru Jau nobriedušu, piii
un zināšanu bagātu meistaru darbi, ku-
ļu mērķtiecība ir'aprēķināta ar gudru
ziņu, kompozīcijā, līnijas un <
laukumos radoša gara un personības
organizācijā.

Pirmajā vietā pie šiem darbiem pie-
skaitāmi L. Svempa skanīgās, dzīvīgu-
ma pārpilnās rudens p-Hzāžas, O. Skul-
mes 'Klusā daba*. Sa'os darbos nav
nekā nejauša, atmetamu vai grn,
Dabos lakti Ir pacelti mākslas augstu-
mos.

Olesnleclskl krietni, vēra liekami
darbi ir E. Kalniņa «Pēc zvejas», Jl. Au-
nlņa <? Atkusnis». Ja vēl pieminam pa-
slvās lirikas māktos F. Varslevāna,
meklējuma svārstīgos A. Skrldes, klu-
sos A. Zviedra un N. Brelkšu gleznoju-
mus, drošo, bet līdz galam neveikto
uzdevumu Bobinska «Mākslinieka ģi-
meni», A. Junkera un K. Uplša kok-
grebumus, A Briedēs mazo bronzu, tad
tas arī ir viss nelielais aktīvs.

Atstājot izstādi, mēs to uzskatām
vienīgi kā «starpizstādi» nākamās
kārtējās izstādes gaidās gada beigās,
kas iekrīt māksliniekiem izdevīgākā
darba nobeiguma sezonā, kurā ceram
ieraudzīt vairāk dzīves un dzīvīguma,
vairāk sirdsdedzes un patiesības, vai-
rāk pārdzīvojuma un padomju patrio-
tisma. Tikai tad mūsu māksla sāki
kļūt par to, kam tai jflbūt, par jaunās
dzīves spēka un dzīvības avotu.

LIETIŠĶĀS MĀKSLAS IZSTĀDE

LPSR Mākslas fonds savās telpās
noorganizējis lietišķās mākslas izstādi.
Visi izstādītie eksponāti galvenam
kārtām kombināta «Māksla» darinā-
jumi. Izstādes centrālo daļu aizņem
Audumu ateljē ražojumi — LPSR Mi-
nistru Padomes, Ārlietu Ministrijas un
Pārstāvniecības Maskavā pasūtījumi
kabinetu dekorācijai, kas darināti pēc

mākslinieces M. Klēbachas zīmēju-
miem.

No koka darinājumiem interesantas
mākslinieka E. Adamsona tualetes kas-
tīšu intarsijas ar Latvijas dabas ska-
tiem. Skaisti un gaumīgi V. Tiltiņa
kokgriezumi un A. Kenerta virpoju-
mi. Oriģināli un humora pilni K. Kug-
zas figūrālie veidojumi kokā no tau-

tas dzīves un tautas dziesmu nžetiem.
īpatnējā tautiskā ornamentikā dari-
nāts V. Bodnieka svečturis, ko arī pa-
sūtījusi LPSR Pārstāvniecība Mas-
kavā.

Keramikas ateljē izstādījis Latga-
les un krievu keramikas paraugus, ko
izgatavojušas Rīgas un Tukuma kera-
mikas darbnīcas. Ark.

GRUZIJAS VALSTS DEJU ANSAMBLIS

Kaukāza dabas varenumam, turienes
kalniešu tautu īpatnējām paražām,
spēcīgajiem raksturiem, vīriešu lepnu-
mam vn kareiviskumam un sieviešu
daiļumam veltījuši daudzas savu dar-
bu neaizmirstamas lappuses lielākie
krievu rakstnieki — Puškins, Lermon-
tovs, Levs Tolstoja. Kaukāziešu tautas
deju straujums un kaisllgums, dziesmu
un deju melodiju skaistums valdzināja
visus krievu komponistu*, raksturīgā
eksotikas, austrumnieciskā skaņa, ko
pazīstam jau pie Gļinkas, vēlāk pie Ba-
lakireva, Borodina, Rimska-Korsakova
u. c, nākusi ari vlspirmā kārtā no
Kaukāza tautām. Šīs zemes dzīvu elpu
nesa. mums Gruzijas deju ansamblis,
kas pagājušajā nedēļā viesojās Rīgā de-
ju vakaros Operas un baleta teātrī un
Apgabala virsnieku namā, rādot inte-
resantāko un aizraujošāko, kas pie
mums tīrā nacionālās dejas mākslā re-
dzēts.

Ansamblis apvieno 45 dalībniekus

Gruzijas PSR Nopelniem bagātā māk-
slinieka Iliko Suchišviļi vadībā un ar
gruzīnu pazīstamo dejotāju Nlnu Ra-
mišviļi kā galveno solisti. Nelūkojoties
uz ansambļa jaunumu — tas darbojas
vēl tikai pusgadu, — tā sniegumi aplie-
cināja lielu māksliniecisku gatavību un
virtuozitāti, kāda iespējama tikai uz'
augstas un senas savas tautas dejas
kultūras pamata. Programā bija dažā-
da rakstura gruzīnu tautas dejas, gan
kareiviskas, gan svētku, kāzu, žanra de-
jas. Straujas, dedzīgas ir vīriešu dejas,
pūties! virtuozas savā īpataja pirkst-
galu «oļu technikā. Sevišķs miers, at-
turība, cēlums visās sieviešu gandrīz
nemanāmu soļu kustībās, kuras nosedz
slaidie, līdz zemei krītošie tērpi. Mīlas
dejas pauž gan gruzīnu tautas rakstu-
rīgo bruņniecisko attieksmi pret sie-
vieti (deja «Kartuļi»), gan vīrieša dros-
mīgumu, veiklību, kādu tas demonstrē,
lai iegūtu mīļotās sievietes uzmanību
(«Kazbeku deja»); efektīgajā kāzu de-

jā «Ceruļb dejotāji rādīja Visgrūtākos
«pirkstgalu soļus». Ļoti maiga, glezna
un poētiska trljū meiteņu deja «Samai-
ja» ar tās pēc senām freskām stilizē-
tajām kustībām. Temperamentīgas
gruzīnu kareiviskās dejas, tā «Chcv-
sūru deja», kurā divi kareivji sacenšas
savā veiklībā un prasmē lietot ieročus,
un īpaši versmaini spēcīgās kareiviskās
masu dejas «Mchedruļi» (kareivju -jāt-
nieku deja) un «Čhorumi».

Programas otrās puses «Senās Tbi-
lisas» deju cikls sniedza žanra deju ai-
nas ar komikas un humora elemen-
tiem.

Deju raksturīgo etnogrāfisko stilu pa-
stiprināja gruzīnu tautas instrumentu
orķestra savdabīgie pavadījumi. Ap-
brīnojama sevišķi abu bundzinieku
ritma un kustības izjūta un spēles vi-
talitāte. Loti skaisti sieviešu tērpi, da-
rināti pēc Nopelniem bagātā mākslas
darbinieka S. Virsaladzes metiem.

J. V.

APSVEICAMS PASĀKUMS

Sakarā ar krievu klasiskās dramatur-
ģijas piecu republiku konferenci Rīgā,
«Cīņas» redakcija izlaidusi speciālizde-
vumu par Gorkija «Jegors Buličovs un
citi» iestudējumu Dailes teātri.

Pusotras iespiedloksnes biezajā, glīti
ilustrētajā grāmatiņā «Jegora BullČo-
va» izrādes inscenētāji un aktieri iz-
saka savas domas par Gorkija lugu un

galvenajām lomām, pastāsta savu pie-
eju darbam un iespaidus.

Atsevišķs rakstiņš izdevumā veltīts
īsam lugas iztirzājumam, tās izrādēm
ievērojamākos krievu teātros, kā ari
Bullčova lomas slavenākajiem tēlotā-
jiem — krievu aktieriem Sčuklnam un
Leoņidovam.

Šai pašā sakarā Drāmas teātris iz-
laidis līdzīga satura izdevumu par
A. Ostrovska lugas «Vilki un avis» ie-
studējumu.

«Cīņas» redakcija nodomājusi šo pa-
sākumu turpināt, izdodot šādus izde-
vumus arī par nākamajiem jauniestu-
dējumiem mūsu vadošajos teātros».

Padomju operetes ceļš
Pazīstamais krievu tcfitra kritiķis

Emīls Beskins, 1935. g. sniegdams žur-
Padomju teātris» rakstu sēriju

par opereti, nosauc to par visjaunāko
īves žanru. Runājot Beskins vfir-
. operete «vēsturiskā skatījumā ir

bērns, uz tās muguras nevar rast vecus
i heraldiku, tai nav ne sava Aris-

i, ne Šekspīra». Tomēr operete
nosaucama par «mazo operu , jo
celsme un biogrāfija savdabīga,

I viga.
jot tālatkn (t. i. Sā gadsimta

: . idusposma) ati
operešu pasauli a Izvirza prnsi-

padomju ope-
i s. Tai drīzā laika - bet
kā? «Izrādīt veco un gaidīt, Hd

, vis ieradīsies padomju k<
un libreti kritiķis un

ld: 'i'rotāms, ne! Nepl
paSā proci sā, pfirspējol un

jot veco. radīt jaunu un s
i iteikumus, kal pali

t jaunus kadrus un lautu tiem

izaugt. Blakus tam nav atmetama ope-

retes klasika, kas tāpat kā modernā

Rietumeiropas operete sava V8
uzlūkojama kā '>' veco kapitā-
listisko pasauli. Padomju teātra uzde-
vums — «sniegt šai satīrai īpašu asu-
ttiu, atklāt jaunas pieejas, jaunas teksta
fcn mūzikas nianses, jaunus konkrētus

tēlu zemtekstus, nesalaužot sižetiski
vēsturiskās līnijas.»

Pašreiz, vienpadsmit gadu pēc šo
Eeskina rakstu parādīšanās, domstarpī-
bas par trudicionālismu un novatoris-
mu operešu teātros joprojām turpinās.

Teorijā līdz šim nav izšķirts ari ter-
minoloģijas jautājums — operete vai
muzikālā komēdija? Lieto kā vienu, tā
otru. Bet ja opereti ieskatam par sav-
rupu žanru, tad pareizākais tomēr, lie-

kas, būs jau leģējušais termins «operete».
Padomju operete ka kopīgs Uti I irs

un muzikāls sacerējums Jau sākusi ras-
ties. Krietnākie libreti («Kāzas Maļi-
novkā*, <Mnna Ojuzele») rokās nakuš.

«mistam Aleksandrovam, kas ir
nlģ&kljteflfl |g žanra mū-

zikas meistariem. Taču arī viņa sa-
tie rezultāti kopdarba * ar ra!

— tikai ceļn rakums. Open.te Vēl
nrv s I tādu attīstības pakāpi
kā citas mākslas no . g. aprīli
izdevās būt klāt Viskrlcvii
bifcdrtbas sarīkotajā disputā par opereti,
kur bija dzirdamus divas pamatprasī-
bas teksta autoriem. Pirms — visiem

i m vairītu-- Wb šabloniskajiem vn-
roņu, -aiiir.\šu, komisko tipu utt vei-
došanas pa&gmienlem. otra — ridttl
opereti pilnaslnlgu mūsdienu, padomju
dzīvi, necensties par katru cenu skart
smagas problēmas, radīt komplicētus
raksturus — tas nedos sekmes ouerctc?

komēdijiskajā. reizēm pat vodevlllskajā
žanrā; jāraksta viegli, spraigi, gaifā pa-
saules skatījumā. Tekstam un mūzikai
jābūt organiski vienotiem, katrai per-
sonai nepieciešams noteikts muzikālais
raksturojums. Vienmēr jāatceras, ka
tēlojuma objekts ir jaunās sabiedriskās
formācijas — padomju iekārtas — pil-
sonis, kura atveidošanā nav vietas vec-
vecajiem šlampiem. Jaunā A]cksandro-
va operete «Mana Gjuzele» (libreta au-
tori Pomeščikovs un Rožkovs) —
krietns solis uz priekšu šai virzienā.

Vadītājs padomju operešu dzīvē ir
Maskavas Operetes teātris, kura darba
paņēmienus var skaidri redzēt atspogu-
ļojamies gan turpat Maskavas Miniatū-
ras tcltri. I Ceļojošajā Muzikālās ko-

sa teātrī u. c. Maskavas Operetes
teātris sasniedzis lielu scēnisku veik-
lību, krāšņs te dekoratīvais i*
1-lietni nostādīts orķestri; un koris.
Solisti muzikāli sagatavoti vājai: Gal-

tra mākslinieciskajam va-
dītajam G. Jaronam pārmet centrālā
prese, ir tēlotāju tradicionālais spēles
veids. Raugoties jau pirms vairāk ga-
diem sagatavotāji Kalmaņa «6j
inscenējumā, redzams, ka Silva un Ed-
vīns ir parastie romantiskie mīlfitlji,
Stasija — A. Gedroicas veidojumi
ar apbrīnojami smalki Izstrādātu
niķu, bet reizē ari ar suhrotes ndinu.
Si« nedaudz pārstrādātās «Vīnes opere-
tes» šabloni sāk pāriet arī uz jauno
padomju opereti, sakarā ar ko nesen

diskusiju krustugunīs nonāca «Jūras
tejums; še stampu varā

nokļuvuši arī libretisti Viņņikovs un
Krachts un komponists Zarkovskis.
«Manas Gjuzeles» izrāde nozīmē jaunu
etapu arī G. Jarona režijā, kur daudz
Svaiguma, austrumu tautu etnogrāfisko
īpatnību.

Daļa perifērijas operešu teātru tur-
pretim ņem par savu paraugu Staņi-
Biavska un Ņcmirovičā-Dančenko vārdā

tkto Maskavas muzikālo teātri, kur
rāda nevien operetes, bet ari operas un
baletus. Lielie padomju skatuves no-
vatori Staņislavskis un Nemirovies-
Dančenko mūža pēdējos gados daudz
uzmanības veltīja muzikālā teātra jau-
tājumiem, savos inscenējumos cen :da-
mies pārlekt dziedājuma un tēlojuma
pilnīgu saskaņu, scēniski tuvinot operu
tas sintētiskās mākslas formai — mū-
zikas drāmai. Tai paša laikā Viņi

ari pie operetes jauna skatuviska
? mana. tomēr nepaspēdami to no-

vest līdz galam un atstāt tādu |
kamu teorētisku un praktisku bāzi,
kāda drāmas režisoram un aktierim ir

ka sistēma>. Lielo
meistaru mācekļi turpina šo darbu, kas

Idām izpaužas vienīgi operetes kla-
novadā. Divi šai muzikāla |ā teātrī

(paša Nemiri
i oko icstudiilfl Lekoka Ango

kundzes meita» un viņa agrāko palīgu
Markova. Zlulogorova un Zinovjeva
nupat šogad izveidotais Millekera *Na-

baga students») liecina, ka krietni
daudz sasniegts tēlu psīcholoģizējumā,
sociālo attieksmju paasinājumā. Stam-
pu vairs tikpat kā nav, tāpat stipri vā-
jināta operešu režijas tieksme uz sen-
timentalitāti un karikatūru.

Trešais virziens operetes Inscenēju-
mos Maskavā lobrld izpaudies tikai

i veikumā, katrā ziņā veiksmīgā
un tādā, pēc kura der strādāt tālāk.
Tas ir Ervē operetes «M-lle NltuSa»
inscenējums Vachtangova Vārdā no-
sauktajā teātri (iestudējis teātra māk-
slinieciskais vadītājs R. Slmonovs), kas
Izpelnījies visas Maskavas mākslas pa-
saules atsaucību un skatītāju uzma-
nību. Te vārda labākajā nozīmē at-
klāts tas, ko parasti sauc par «spēles
prieku», tā svaigā esence, kas piešķir

mu un raitumu komēdijas tanrā
tam skatuves darbam. Visa Iz-

rāde ir vlenvlcnlga krāsu un kustību
tība, režisora scēniskās fantāzija,-

kalngals. Vārds, žests, mūzika, viss sa-
nedalāmā, izturēti stilizētā ko-

pībā; kāpinātā formā parādās jaunat-
veselīgā bezbēdība, mākslinieku

saimes tieksme pēc skaistā un pi
Arī pie mums Rīgā pašreiz organizē-

jas Muzikālās komēdijas (vai tomēr pa-
reizāk nebūtu Operetes?) teātris, kura
priekša nostāsies visas tis paftas problē-
mas. Tās svarīgas ari mpsu rakstnie-
kiem un komponistiem — nākamajiem
latviešu oadomju operetes radītājiem.

Valts Grēviņi

«M-me Butterfly» atjaunojums
Valsts operas un baleta teātra re-

pertuārā atjaunota Pučinl japānl-k i
opera < M-m e B u t t e r f 1 y». Mazā ne-
laimīgā japāņu geiša Co-čo-san neskai-
tāmas reizes mirusi ari UZ mūsu ope-
ras skatuves, publikas līdzjūtība vi-
ņas liktenim nekad nav mazinājusies.
Pučinl operu sieviešu teļu vidū viņai
tuvākā līdziniece Mimī — «Bolv
abas tās sadeg savas mīlestības lies-
mās, abas komponists zīmējis ar se-
višķu sirsnību un siltumu. Pučini ir
viens no lielajiem itāliešu operas m»«
lodiķiem, jaunākajā itā-
liešu operas vē.siurē lie-
lākais meistars pēc Ver-
di, viņa slavenās

is «Bnluļvia», «Tos-
un 'M-me Butter-

fly» visas pasaules oper-
as pieder repertuā-

ra pamatdarbiem.
«M-me Butterfly» at-

jaunojums visās galve-
najās partijās izdarīts
ar jauno dziedoņu spē-
kiem. Ja arī izrādei ne-
bija īsti liela vēriena,
jāpriecājas par tās vis-
pārējo labi noskaņoto
māksliniecisko līmeni,
tajā bija jaunības svai-
gums, kas vienmēr at-
balsojās klausoties. Ope-
ras titulloma neapšau-
bāmi viena no grūtāka-
jām operliterātūrā, ja
ne vokāli techniskajā,
tad izteiksmības psīcho-
loģiskajā un scēniskajā
ziņa, tai jāsakoncentrē
uz sevi klausītāja uzma-
nība gandrīz visu izrā-
des laiku. Milda Pūce šo
lielo lomu veica ar at-
zīstamiem panākumiem,
sniedzot tīkamu dziedā-
jumu, sevišķi skanīgu
balss augšējā posmā, un
ari ļoti simpātisku gei-
šas Co-čo-san skatuvis-
ko tēlu Daži ritmikas

.

ļumi, cerams, no-
sies turpmākajās

izrādēs, tēla dramatiskajā veidoju-
mā varētu vēlēties padziļinātu uz-
tveri, lielāku iekšēju spriegumu.
Elvīra Volšteina — ļoti pievil-
cīga Sudzuki tiklab dr.ledājumā, kā
scēniskajā veidojuma. Linkertonu, lielo
tenora partiju, Osips Petrovskis sniedz
labā dziedājuma reljefā, tēlojumu gri-
bētos redzēt raksturīgāku, īpaši pēdējā

cēlienā. Labs Alberta Bērziņa Sarpless,
it sevišķi līdzenajā un nosvērtajā par-
tijas vokālajā veidojumā. Pārējās ma-
zākās lomās Amālija Leljere, A Kor-
:ans , Gustavs Neimanis un Pēteris
Abolkalns Goro lomā.

ēdumu režijas plānā atjaunojis
Eduards Kažociņš it rūpīgi un pārdo-
māti. Izrādes muzikālo iestudējumu

"i veicis Nopelniem bagātais māk-
darbinieks Leonīda Vīgners. Tema-

ti, '^i un ritmiski tik kaprisās partitū-
ras mOalkālo interpretāciju dit

no opetai *M-me Butterflu»

veidoja vairāk ai fresko vērienā, rit-
spriegi, muzikālais risinājums

iegūtu ar lielāku ritmikas lokanību, ari
Mītāku lirismu.

Izrādei bija lieli panfikumi publikā,
uzvedums apsveicams kā sen gaidīts
repertuāra atsvaidzlnājums .

Jēkabs Vltollņš

„SAVIEM VĀRDIEM"

Apgabala virsnieku namā ar vairā-
kiem koncertiem viesojās Ļeņingradas
Estrādes un miniatūru teātris. Teātris
rādīja jaunu programu, kas saucas
«Saviem vārdiem» — KPFSR Tautas
mākslinieka V. Zuskina un Nopelniem
bagātā mākslas darbinieka F. Kave-
rina iestudējumā.

«Saviem vārdiem» — tā Ir progra-
mā, kas sastādīta no intermēdiiām,
skečiem, parodijām un miniatūtām,
kurās galvenās lomas spēlē Vissavie-
nības estrādes meistaru konkursa lau-
reāts Arkādijs Raikins. Viņa rādītie
tēli ļoti patiesi un dzīvi, bez lieka
teātrālisma. Katram no viņiem dots
raksturīgs žests, mīmika, balss Into-
nācija, tāpēc visi viņi: sētnieks, kai-
miņš, profesora, cilvēks bez noteiktas
nodarbošanās u. c. — liekas izņvmti
no pašas dzīves, tādi, ar kuriem mēs
jau esam tikušies, kaut kur redzēiu.ši
Arkādijs Baikins prot ārkārtīgi v?lkli
akcentēt cilvēku komiskās īpaš'bas.
Skatītāju priekšā parādās stingrais un

nepieejamais mēbeļu fabrikas direk-

tors, viltīgais kukuļu ņēmējs no modes
ateljē, zābaku tīrītājs, nekulturālais
milicis un daudzi citi.

Loti izteiksmīgi Raikins nolasa «Jev-
geņija Oņēgina 11. nodaļu», kuru sa-
rakstījuši VI. Mass un Mich. Cervins-
kis un kurā dzēlīgi izsmieti dzīves re-
tikumi. Asas satīras pilna Arkādija
Paikina uzstāšanās ārzemju humora
intermēdijās. Loti asprātīgs Ratkins
gr! kā konferansjē.

Labi arī pārējie ansambļa dalībnie-
ki: Karplnskls, Romma, Gamacers,
Goršeņina. Izceļas G. Karplnskls, kas
kopā ar Ralkinu uzstājas gandrīz visos
skečos un miniatūrās: «Afrikāmska
mīla», «Ideālais virs», «Veltīga piebar-
c.ztba» u. c.

Izteiksmīgus operešu āriju un ro-

manču dziedājumus sniedza A. Čerņi-
na. Veikli un oriģināli žongliera F.
SavCenko un akrobatlskās etīdes Izpil-
dītāju O. Matvejeva un I. SČclko
pi iekšnesumi. V. Sirokins



Pētersis Sils. Sentence
Ja reizēm priecājies par sīku lietus

lāsi,
Ja liegi noglāsti tu baltu bērza tāsi,
Ir labi tas.

Pēteris Sils

Pret lielo, diženo vērs savu seju,
Tad atskārtlsi dzīves augšupeju,
Tad pats tu kļūsi liels.

Ja mazais tavā dzīvē aizsedz lielumu,
Bet jo tu cito neredzi kā tikai

sīkumu,
Pats kļūsti mazs.

Kultūras dzīve republikā
Liepājas mākslinieki Ventspili

Ventspilī viesojās Liepājas Muzikāli
dramatiskā teātra trupa ar Pučini
cpergs «Toska» izrādēm latviešu un
krievu valodā un plašu koncerta pro-
gramu.

Atzīstamus un pelnītus panākumus
guva ventspilnieku paziņas no agrā-
kām viesizrādēm — mākslinieki Erna
Kukaine un Pēteris Latiševs.

Dramatiskās mākslas kursi
Ventspils arodbiedrību Centrālais

klubs noorganizējis īsus dramatiskos
kursus. Mācības notiek reizi nedēlā
režisora E. Zeltmata vadībā. Pēc pār-
baudījumiem kursanti saņems aplie-
cības.

E. Pakules un A. Daškova koncerts
Dobelē

Dobeles nepilnajā vidusskolā notika
Nopelniem bagāto mākslinieku Elfrī-
das Pakules un Aleksandra Daškova
koncerts.

Koncerta programā bija ārijas no
operām, latviešu, krievu un cittautu
komponistu darbi, latviešu un krievu
tautas dziesmas.

Klavieru pavadījumus un atsevišķus
klavieru solo sniedza doc. Hermanis
Brauns.

Koncerti Valmierā

Valmieras nepilnās vidusskolas au-
dzēkņu mākslinieciskās pašdarbības
pulciņš bija sarīkojis koncertu. Dra-
matiskā kopa uzveda R. Blaumaņa
lugu «Pamāte». Koris izpildīja oa-
domju komponistu un latviešu tautas
dziesmas.

Nesen Valmierā ar koncertu vieso-
jās Operas un baleta teātra soliste A.
Cinka-Berzinska un Filharmonijas so-
lists Tālis Matīss. Klavieru pavadīju-
mu sniedza pianists Jānis Ķepītis.

Jsuniestudējums Daugavpils Krievu
drāmas teātri

Daugavpils Krievu Drāmas teātris
šinīs dienās uzveda jaunieštudēj jmu
— V. Katajeva komēdiju «Atpūtas die-
na» režisores Cernajas vadībā. Galve-
najās lomās: Cernaja, Jurlovs, Puzeps,
Zakaznaja, Orlova. Dekorācijas gata-
vojis Fersters.

Kurzemes teātra pirmizrāde

Savai pirmajai izrādei Kurzemes Ce-
ļojošais teātris bija izredzējis A. Gri-
guļa lugu «Uz kuru ostu?». Režiju va-
dīja Baumane.

Godinot skatuves mākslinieci Mildu
Svēdi viņas 20 gadu skatuves darbī-
bas jubilejas dienā, teātris uzveda R.
Blaumaņa lugu «No saldenās pudeles»
ar Mildu Švēdi Lavīzes lomā.

Atklāts Jāņa Rozentāls muzejs
Saldū atklāts Jāņa Rozentāla mu-

zejs. Lielais latviešu mākslinieks te
radījis savus pirmos ievērojamākos
darbus.

Muzeju atklāja partijas organizāci-
jas sekretārs A. Biezais. Mākslinieks
Taube iepazīstināja sapulcējušos ar
Jāņa Rozentāla dzīvi un darbiem.
Muzejā izstādītos eksponātus savācis
un saglabājis Rozentāla laikabiedrs
Mārtiņš ^ējš. Izstādītas sešas J.

Ro-
zentāla gleznas un vairāku citu māk-
slinieku darbi.

Gatavojas mākslinieciskās pašdarbības
skatei Liepājā

Pagājušajā gadā Liepājas pilsētas un
apriņķa mākslinieciskās pašdarbības

pulciņi republikāniskajā skatē pieda-
lījās nevis konkursa izlases ceļā, bet
gan tie, kas jau bija paspējuši noor-
ganizēties.

Gada laikā daudz kas padarīts, un
šogad uz republikānisko skati brauks
labākie un vairāk sagatavotie pulciņi.
Pašlaik pulciņi rosīgi gatavojas Kur-
zemes novada skatei, kas notiks no
20.—2t. jūlijam Liepājā.

Liepājas gāzes, ūdens apgādes un
kanalizācijas tresta dramatiskais ko-
lektīvs iestudējis A. Brodeles viencē-
lienu «Dēla pārnākšana». Rūpnīcas
«Tosmare» strādnieku deju ansamblis
gatavo tautas dejas. Skatei gatavojas
arī «Tosmares» orķestris.

Visroslgāk gatavojas visi Liepājas
strādnieku Centrālā kluba mākslinie-
ciskās pašdarbības pulciņi. Kluba dra-
matiskais kolektīvs Liepājas muzikāli
dramatiskā teātra aktiera Sirmā vadī-
bā iestudē A. Upīša viencēlienu «Dar-
ba dienests».

Tāšu pagasta tautas nama drama-
tiskais pulciņš, ko vada b. Deņisova,
skatei gatavo Kvasņicka skeču «No-
tikums ar grāmatvedi».

*
Liepājas komjauniešu māksliniecis-

kā brigāde skatei gatavo J. Raiņa dze-
jas «Tev, pamatšķira» montāžu un V.
Luksa, M. Rudzīša, J. Vanaga un A.
Sakses_ dzeju deklamācijas.

Brigādes dramatiskā kopa iestudē K.
Paustovska lugu «Laime», kuras re-
žiju vada Liepājas Muzikāli drama-
tiskā teātra aktieris Locenieks.

Tukumā
Tukuma kultūras nama dramatis-

kais ansamblis b. Zviedra režijā uz-
veda Kormova komēdiju «Nav vērts
raudāt» . Dekorācijas uzvedumam ga-
tavojis E. Meļķis. Ar šo izrādi an-
samblis viesojās arī Engurē.

Patlaban ansamblis gatavo jaunu
iestudējumu mākslinieciskās pašdarbī-
bas skatei.

Ventspili
Ventspils arodbiedrību Centrālā klu-

ba dramatiskā kopa iestudē Annas
Brigaderes lugu «Raudupiete» un A.
Cechova komēdiju «Lācis».

Pagājušajā gadā godalgotais kluba
koris cītīgi iestudē jaunas dziesmas,
lai ari šogad republikāniskajā skatē
varētu ieņemt vienu no pirmajām vie-
tām. Bez tam arodbiedrību Centrālais
klubs reprezentēsies vēl ar sieviešu
dubultkvartetu, pūtēju orķestri un
deklamātoriem.

Ventspils jūras ostas kolektīvs pie-
dalīsies ar pūtēju orķestri, dramatisko
kopu un deklamātoriem; dzelzceļa
mezgla darbinieki — ar dramatisko
kopu, pūtēju orķestri un akordeonistu;
Ventspils zivju pārstrādāšanas fabrika
— ar dramatisko kopu, sieviešu du-
bultkvartetu un ' tautisko deju an-
sambli; kokzāģētava «Ventspils koks»
— ar dramatisko kopu un deklamāto-
riem. Pašdarbības skatē piedalīsies
visu lielāko darba vietu pašdarbības
kolektīvi ar 200 dalībniekiem. Būs re-
prezentēta ari lietišķā māksla.

Tikpat intensīvs darbs noris ari pa-
gastos — iestudē lugas, dziesmas, de-
jas, deklamācijas. Sevišķi labi gata-
vojas Užavas un Ventas pagastu paš-
darbības pulciņi.

Puzes un Ugāles pagastu pulcini
ieslēgušies sociālistiska sacensībā par
labāku repertuāra sagatavošanu.

ŠOVASAR PADOMJU LATVIJĀ UZŅEMS TRĪS
DOKUMENTĀLAS FILMAS

Rīgas kino chronikas studijas darbs

vēršas plašumā. Līdz šim kino žurnā-
los «Padomju Latvija» bija attēlota
vienīgi mūsu republikas dzīve un no-
tikumi. Turpmāk kino žurnālus papil-
dinās ar sižetiem, kas attēlos dzīvi un
notikumus pārējās padomju republikās
un arī ārzemēs. Jauni, paplašinātie ki-
no žurnāli uz ekrāna parādīsies jau
tuvākajā laikā.

Bez kārtējiem kino žurnāliem Rīgas
kino chronikas studija šovasar izgat a-
vos trīs dokumentālas filmas: «Līgo»,
?Rīgas Jūrmala» un filmu par Padom-
ju Latviju. Pirmās divas īsfilmas, tre-
šā — pilnas metrāžas filma.

«Līgo» būs veltīta latviešu tautas
tradicionālajiem svētkiem, kas filmā
atspoguļosies visā savā krāšņuma ar
dziesmām, dejām un senajām tautas
tradīcijām. Filmēšanu vadīs kino re-
žisors Nikolajs Karmazinskis. Masu

skatos piedalīsies Valsts filharmonijas
deju ansamblis.

Otrā filma «Rīgas Jūrmala» rādīs
mūsu kūrvietu ar tās vasarnīcām, at-
pūtas namiem un dziedniecības iestā-
dēm, arī Ķemerus. Filmas uzņemšanu
vadīs kino režisore Ņina Goldenber-
ga. Scenāriju sarakstījis žurnālists V.
Jadins.

Filmā «Padomju Latvija» redzēsim
mūsu republiku pēc Lielā Tēvijas ka-
ra — kā latvieši, citu brālīgo padomju
tautu atbalstīti, atjauno un ceļ savu
dzīvi, realizē Staļina ceturtās piecgades
plānu. Filmas uzņemšanu ar savu ba-
gāto darba pieredzi atbalstīs Maskavas
ar Sarkanā Karoga ordeni apbalvotā
centrālā dokumentālo filmu sHidija.
Darbā piedalīsies latviešu mākslas un
sabiedriskie darbinieki. Filmēšanu va-
dīs Staļina prēmijas laureāts kino re-
žisors J. Kopaļins. P. P.

Laikraksts «Literatūra un māksla» iznāk vienreiz nedēļā. Redkolēģija: J. Grants (atbildīgais redaktors), M. Buša, N. Grinfelds, A. Grigulis, A. Krūmiņi. A. Lapiņā. A. Sskse
Redakcijas adrese Rīgā, Kr. Barona ielā 12. Runas stundas no pl. 10—14. Numurs maksā Rbļ. 1. —. Abonēšanas maksa Rbl. 52,— gadā.
Abonentus pieņem Preses apvienība Rīgā, Kirova ielā 41/43. Izdevējs VAPP laikrakstu un žurnālu apgādniecība Rigā, Blaumaņa ielā 38/40.
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Arzemēs

M. Andersens-Nekse par attiecību
pārtraukšana ar Franko Spāniju

Dānijas avīze «Frlheten» publicējusi
Martina Andersena-Nekses rakstu, ku-
rā rakstnieks prasa pārtraukt attiecības
ar frankistisko Spāniju. «Diez vai ^r
vēl kāda cita tauta, kas viena gad-
simta laikā tik smagi ekspluatēta un
apspiesta kā spāņu tauta, — raksta
Nekse, — un, neraugoties ne uz ko, tā
nav ļāvusi sevi salauzt. Spānijas pē-
dējo pusotra, divu gadsimtu vēsture
ir nepārtraukta sacelšanās, dumpju,
streiku, revolūciju virkne, kas vienmēr
vērstas pret apspiedējiem — gan nacio-
nāliem, gan svešiem. Napoleons nespē-
ja pavergot spāņu tautu. Nepalīdzēja
nekādas norunas ar baznīcas, militāri-
stu un muižnieku pārstāvēto spāņu re-
akciju — viņš bija spiests atteikties no
šī plāna, var teikt, ka Spānijā viņš ie-
guva vēl vienu naglu savam zārkam.
To nespēja panākt ari Franko, nerau-
goties uz visciešāko sadarbību ar spā-
ņu militāristiem, muižniekiem un baz-
nīcu, ar Musolini un Hitleru!

Jau veselus 10 gadus spāņu tauta cī-
nās ar ļaunuma spēkiem. Šoreiz tai jā-
uzvar. To prasa cilvēcīgās taisnības un
brīvības jūtas.

A. Skribnouskis — Tautas rakstnieka
Andreja Upīša krūšutēls

Izolējiet Franko, šo trešo un pēdējo
elles pārstāvi, nožņaudziet viņu' Lie-
ta ir ļoti vienkārša: katrai godīgs i
tautai savas labklājības vārdā jāizbeidz
spāņu tautas ilgās ciešanas un jārea-
lizē lozungs: «Pārtraukt attiecības ar
Franko!»

Bulgārijas teātros

Pēc Bulgārijas atbrīvošanas no vācu
okupantiem visās Bulgārijas saimnie-
ciskās un kultūras dzīves nozarēs no-
risinās spraigs atjaunošanas un jaunra-
des process, kas it sevišķi spilgti izrai-
sās teātros.

Pārmaiņas Bulgārijas teātros vis-
pirms izpaužas repertuārā, kura galve-
nās tēmas tagad ir cīņa pret fašismu
Sofijas Tautas teātris izrādīja pazīsta-
mā rakstnieka un' sabiedriskā darbinie-
ka Krūma Kjuļakova lugu «Cīņa tur-
pinās» — lugu par drošsirdīgajiem bul-
gāriem, kas cīnījušies par savas tautas
patstāvību. Silti publika uzņēma K. Si-
monova lugu «Krievu ļaudis».

Bez tam pagājušajā sezonā Sofijas
Tautas teātris izrādīja trīs oriģināllu-
gas: Raso Stojanova «Meistarus», Jor-
dana Jovkova «Porjanu» un agrāk pie-
minēto Krūma Kjuļakova lugu.

Gabrovas pilsētas Tautas teātris se-
zonu atklāja ar bulgāru klasiķa, dzej-
nieka un dramatiķa Ivana Vazova
darbu.

Sevišķi izcila vieta Bulgārijas teātru
repertuārā ierādīta krievu dramaturģi-
jai.

Pagājušajā gadā Sofijas publika bez
«Krievu ļaudīm» redzēja vēl A. Ostrov-
ska lugu «Ienesīgs amats», M. Gorkija
«Ienaidniekus» un A. Korneičuka «Pla-
tonu KreČetu». Lieli panākumi Sofijas
Operas teātrī bija «Jevgeņijam Oņēgi-
nam» , ko Bulgārijā pirmo reizi izrā-
dīja jau 1920. gadā. Bērnu teātris uz-
veda A. Tolstoja «Zelta atslēdziņu».

Sīs sezonas plānā Sofijas drāmas
teātrim ir — Cechova «Kaija», Gogoļa
«Revidents», Rachmanova «Nemierīgais
vecums» . Operetes teātris uzvedīs Aļek-
sandrova «Kāzas Maļinovkā», turpmāk
paredzēta V. Tipota un V. Kvasņicka
operete «Pie Amūras» un A. Safronova
un L. Gureviča «Zilās klintis». Bērnu
teātris izrādīs Maršaka pasaku «Div-
padsmit mēnešu», Goldfelda pasaku
«Ivans Carēvičs» un Kovaļa bērnu ope-
ru «Sejjtiņi kazlēni».

Operas un baleta teātris pagājušo
sezonu atklāja ar Asafjeva baletu
«Bachčisarajas strūklaka» Ļeņingradas
baletmcistares Ņinas Aņisimovas iestu-
dējumā. Z.

CHRONIKA
NAMS, KUR DZĪVOJIS

PUSKINS
Tuvākajā laikā Odesā atjaunos vācu

fašistisko barbaru sagrauto namu Puš-
kina ielā Nr. 13, kur dzīvojis Pušklns

Tajā nodomāts ierīkot muzeju ar
materiāliem par Puškina uzturēšanos
Odesā, tā laika literāros almanachus,
pirmos Puškina darbu izdevumus, ku-
ros aprakstīta Odesa u. c.

Namā iekārtos arī telpas Ukrainas
Rakstnieku savienības Odesas filiālei
un istabas literāriem vakariem.

Ļ. N. TOLSTOJA MUZEJS
ASTAPOVĀ

Stacijā «Ļevs Tolstojs» (bijušā Asta-
pova) no 1910. gada 7. novembra —
Ļ. Tolstoja nāvesdienas — tiek sagla-
bāta istaba, kurā mira lielais rakst-
nieks.

1945. gadā, sakarā ar Tolstoja nāves
35. gadadienu, namu, kurā šī istaba at-
rodas, nodeva Ļ. N. Tolstoja centrālā
muzeja- pārziņā. Tuvākajā laikā tur
iekārtos muzeju ar materiāliem, kas
raksturos Tolstoja dzīves pēdējās die-
nas.

Muzejs Astapovā būs pēc skaita piek-
tais Padomju Savienībā, kas veltīts ģe-
niālā rakstnieka dzīvei un radošajam
darbam.

VISSAVIENĪBAS PASŪTĪJUMI
IGAUŅU MĀKSLINIEKIEM

Vissavienības Mākslas lietu komiteja
noslēgusi pasūtījumu līgumus ar 22
igauņu māksliniekiem (8 gleznotājiem,
11 grafiķiem un 3 tēlniekiem). Visiem
darbiem jābūt gataviem izstādīšanai
Vissavienības mākslas izstādei «Pa-
dbmju Savienības 30 gadi», kas notiks
1947. gadā Maskavā.

KINO IZCELŠANAS 50 GADI
Pagājuši 50 gadi, kopš Krievijā pa-

rādījās kino. Maskavas kino darbinieki
un galvaspilsētas sabiedrība šo notiku-
mu pienācīgi atzīmēja. No īsmetrīgu
filmu demonstrēšanas 1896. gadā līdz
ievērojami māksliniecisku skatu ražo-
šanai, kas iekarojuši plašu popularitāti
mūsu neaptveramās Dzimtenes visat-
tālākajos novados, — tāds ir krievu
kinematogrāfijas noietais ceļš šajos
50 gados.

Maskavas Kino namā kinematogrā-
fijas radošie darbinieki pulcējās svinī-
gā sēdē, veltītai šim ievērojamam no-
tikumam.

Vecākie kino darbinieki dalījās atmi-
ņās par kino pagātni.

Krievijas kino attīstības 50 gadus at-
zīmēja ari Vissavienības valsts kine-
matogrāfijas institūta sasauktā sesija.

IGAUŅU RAKSTNIEKU
KONFERENCE

Igaunijas Padomju rakstnieku savie-
nība nolēmusi 10. jūnijā sasaukt kon-
ferenci Tallinā. Konferencē apspriedīs
daudzus jautājumus, kas radušies sa-
karā ar Staļina jaunās piecgades
plānu.

GORKIJA VĀRDA NOSAUKTAJĀ
PASAULES LITERATŪRAS

INSTITŪTA
viena no pēdējām padomju literatūras
sektora sēdēm bija veltīta D. Furma-
nova atcerei.

G. Korabeļņikovs savā referātā «Ca-

pajeva» tradīcijas padomju literatūrā»
runāja par Furmanovu, kas savā grā-
matā parādījis padomju laikmeta cil-
vēku.

Furmanova literatūras uzskatiem bi-
ja veltīts A. Izbacha referāts. M. Ziv-
tiņa runāja par tēmu «Furmanovs die-
nas grāmatās, vēstulēs, dokumentos».

A. P. OSTROUMOVAS-LEBEDEVAS
75. DZIMŠANAS DIENĀ

Valsts Krievu muzejā Ļeņingradā
godināja apdāvināto gleznotāju un
gravētāju Nopelniem bagāto mākslas
darbinieci Annu Ostroumovu-Ļebede-
vu, sakarā ar 75. dzimšanas dienu.

Ostroumovas - Ļebedevas gravīras
var atrast visās Padomju Savienības
mākslas glabātuvēs un arī ārzemju
muzejos.

Ievērojami viņas peizāži, akvareļi un
portreti.

Mākslas un zinātnes sabiedrības pār-
stāvji nodeva jubilārei sveicienus un
novēlējumus.

KĀ A. TOLSTOJS STRĀDĀJA
PIE ROMĀNA «PĒTERIS U

Par tādu tematu PSRS Rakstnieku
savienības vēstures sekcijas sanāksmē
nolasīja referātu docents A. Alpatovs.

Lektors arī nolasīja no A. Tolstoja
piezīmēm vairākus romāna variantus.

Referāta iztirzājumā piedalījās B.
Valbe, Z. Davidovs, A. Siško, M. Car-
nijs, E. Lanns. Visi viņi atzīmēja Al-
patova vērtīgos pētījumus.

ĻVOVAS MĀKSLINIEKU
IZSTĀDE

Ļvovas mākslinieku savienības tel-
pās atklāta plaša izstāde. Ļvovas māk-
slinieki savās gleznās atspoguļojuši
drūmās vācu okupācijas dienas, attēlo-
juši tautas atriebējus — partizānus,
Sarkanās Armijas karavīrus atbrīvotā-
jus un izcēluši ukraiņu tautas darba
sparu, kas enerģiski ķērusies pie savas
saimnieciskās dzīves atjaunošanas.

Izstādē redzamas pazīstamo Rietum»
Ukrainas mākslinieku — Kurilasa, Se-
vera, Kuļčicka, Monastirska, Rozmusa
un citu gleznas.

Pavisanv izstādīti 250 darbi — grafi-
kā, glezniecībā un skulptūrā.

VECĀKAIS LITERATŪRAS PULCIŅŠ
ATJAUNO DARBU

Maskavas metalurģiskajā rūpnīcā
«Sirpis un āmurs» atjaunojis darbību
vecākais literatūras pulciņš. Tas dibi-
nāts 1929. gadā.

Pirmajā sanāksmē ieradās pulciņa
dalībnieki, kas atgriezušies no frontes,
kā ari rūpnīcas jaunie strādnieki un
kalpotāji. Notikušas jau četras sanāk-
smes, kurās iztirzātas jauno autoru
dzejas un stāsti.

Turpmāk nodomāts organizēt pulci-
ņa dalībnieku satikšanos ar rakstnie-
kiem.

RAKSTNIEKA V. STEFAŅIKA ,
75 GADI

Nesen pagāja 75 gadi, kopā dzimis
Rietumukrainas (Galicijas) pazīstamais
rakstnieks Vasilijs Stefaņiks.

Sabiedrība un Ļvovas rakstnieki pla-
ši atzīmēja rakstnieka piemiņu.

Apgabala bibliotēkā atklāta izstāde,
kurā parādīti rakstnieka izdotie darbi
un rokraksti.

DZEJNIEKS ANDREJS BALODIS PIE VEF STRĀDNIEKIEM

25. maijā VEF strādnieku klubā no-
tika Andreja Baloža dzeju vakars, ko
rīkoja Republikāniskā tautas nama
dramatiskais kolektīvs «Rosme». Par
dzejnieku un viņa darbiem referēja
rakstnieks Edgars Damburs. Pēc tam
«Rosmes» dalībnieki deklamēja Baloža

dzejoļus, un runas koris izpildīja reži-
sora H. Sirsona autora dzejoļu mon-
tāžu.

Vefiešos guva lielu piekrišanu liris-
kās, ar siltu izjūtu un varonību ap-
dvestās vārsmas, kas radušās uz Tēvi-
jas kara un dzimtenes mīlestības fona.

MĀKSLINIEKI JAUNATNEI

Mācību gadu nobeidzot un ievadot
pārbaudījumus, 3. Rīgas pilsētas vidus-
skola bija noorganizējusi koncertu.
Koncertā piedalījās vidusskolas biju-
šās audzēknes dziedātājas Konstance
Bērziņa, Elza Zariņa, Zina Pupšto un

piānistes R. Lejniece-Bundze un A.
Sillere-Roja

Koncertā vēl piedalījās mākslinieki
K. Steinbergs, V. Švinka, A. Prēdelis.

Z. Vītoliņa

VAPP GRĀMATU APGĀDS REDAKCIJAI PIESŪTĪJIS
ŠĀDUS IZDEVUMUS

Jūlija Vanaga «Saules vārtos»,
dzejas; Annas Brodeles «Brīvā
dzimtene», dzejas; Ļ. N. Tolstoja
«Jaunība»; Jāņa Poruka «Pērļu
zvejnieks» (saīsināts) 10. klasei; Džo-
na Prīstli «Ieradies inspektors»;
Latviešu valodas mācība, no
V—VII klasei; Valtera Disneja
«Trīs sivēniņi», no krievu valodas tul-
kojusi Austra Egle, dzejas latviskojis
Aleksandrs Čaks; Dzeržinska «No
zemes līdz pat zemei» (no operas «Klu-
sā Dona») dziesma korim ar klavieru
pavadījumu; Emīla Dārziņa «Solo
dziesmu izlase», J. Staļina «Par ag-
rārās politikas jautājumiem PSRS» ru-
na agrāriešu marksistu konferencē
1929. gada 27. decembrī; V. I. Ļeņins
«Kā organizēt sacensību?»; akadēmiķis
S. I. Vavilovs «Ļeņins un mūslaiku
fizika»; Politiskās ekonomi-
jas kurss, VK(b)P CK Augstākajā
Partijas skolā lasītās lekcijas; G. S o -
rokins, «Industrializācijas nozīme

mūsu zemes likteņos»; V. Sišovs,
«Ražošanas uzskaite un pašizmaksas
kalkulācija»; A. Paegle, «Samoučiteļ
latišskavo naroda»; Skolotāju ro-
kasgrāmata; Latvijas Lauk-
saimniecības Akadēmija, ve-
terinārmedicīnas fakultātes programas;
Programā mācības kursam «Vispā-
rīgā lopkopība ar darvinisma pama-
tiem» , lopkopības technikumiem; Pro-
gramā mācības kursam «Traktori un
automobiļi», lauksaimniecības mechani-
zācijas technikumiem; prof. K. B a m-
b e r g a «Kurzemes un Zemgales līdze-
numa saldūdens kaļķu atradnes»; prof.
I. Sokolovs «Fizikas kurss», trešā
daļa, mācības grāmata vidusskolas 10.
klasei; prof. I. Sokolovs, «Fizikas
kurss», pirmā daļa <- 8. klasei; S.
Steimans, Staļina prēmijas laureāts,
«Kā izaudzēts Karavajevas rekorda ga-
nāmpulks»; P. Rizga, «Biškopība»;
Grāmatu rādītājs Nr. 4, no 1946.
gada 1. janvāra līdz 31. martam.

V. Kalpiņa raksta «Avīze — karavīrs» nobeigumu sniegsim nākamajā numuri
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